
IzgalmasderbybenÚJPESTgyőzött
Meg van a csehek ellen 
válogatott összeállítás

Hétköznap:
Budapest, VI., Aradi-utca 8. Telefon: 1-207-28* 
Vasárnap: Vm .. Rökk Szilárd utca 4. Tel.: 

1—444—04 és 1—444—05

F Ő S Z E R K E S Z T Ő  i

L É V A I J E N Ő
HÉTFŐ, 1936. e'VI OKTÓBER 12

xii. évfolyam + 41. sz á m

I t t  a z  ú j  k o r m á n y

h i t e l e s  n é v s o r a !

Darányi Kálmán Magyarország á j ml- 
ciízterelnöke vasárnap megalakította kor
mányát. A kormányzó az új kabinetet hét
fán délelőtt nevezi ki és

hétfőn délután az új kormány már le 
is teszi az esküt.

Kedden kénül majd sor a kormánynak a 
kormánypártban való bemutatkozásáiu. 
Előreláthatólag azonban ez a bemutatko
zás nem a teljes pártértekezlet előtt tör
ténik, hanem csupán az elnöki tanács előtt 
Errevonatkozólag még végleges döntés 
nem történt

A volt Gömbös-kormány tagjai közül 
két miniszter maradt ki: Winchkler 
István kereskedelemügyi és közleke
désügyi miniszter, valamint Somkuthy 
József honvédelmi miniszter. A  keres
kedelemügyi minisztériumot a Dará
nyi-kormányban Bornemisza Géza 
iparügyi miniszter fogja vezetni, az új 
honvédelmi miniszter pedig líiider Vil

mos gyalogsági tábornok lesz.
Borús, szomorú őszi vasárnapra ébredt 

Budapest. A  csendes budai Maros-utcában 
az egyik villában már kora reggel nagy 
élénkség uralkodik. Ez a villa Darányi 
Kálmánnak, az ú j miniszterelnöknek ott
hona. A  miniszterelnök már csak a haj
nali órákban tért nyugovóra, de már korán 
: c-egei talpon volt és több magasrangú fő
tiszt viselőt fogadott.

Fontos megbeszélések 
a külföldi előkelőségekkel

Darányi Kálmán szombaton este a Nem
zeti kaszinóban vacsorát adott azoknak a 
külföldi előkelőségeknek a tiszteletére, 
akik Budapestre jöttek nemzeteik képvise
letében, hogy résztvegyenek Gömbös Gyula 
temetésén. A Nemzeti Kaszinóban tartott 
vacsorán ott volt Schuschnigg osztrák 
kancellár, Göring porosz miniszterelnök, 
gróf Cíano olasz külügyminiszter, Schmidt 
Guido osztrák külügyi államtitkár. A va
csorán, amelyen a magyar kormány részé
ről Darányi miniszterelnökön kívül Kánya 
Kálmán külügyminiszter, Fabinyi Tihamér 
pénzügyminiszter, Hónian Bálint vallás- és 
közok'at.ásügyi miniszter és Kozrna Miklós 
belügyminiszterek jelentek meg, resztvet
tek a Budapestre akreditált külföldi köve
tek is. .

Ez a vacsora értesülésünk szerint túl 
nőtt a szokásos udvariassági vacsorák ke
retein. A Nemzeti Kaszinóban

irányi miniszterelnök és Kánya kttl- 
;yminiszter fontos tanácskozásokat 
megbeszéléseket folytattak Schusch- 

gg osztrák kancellárral, Göring po- 
sz miniszterelnökkel és gróf Ciano 

olasz külügyminiszterrel, 
megbeszélések során a német, az olasz 

z osztrák államférfiak érdeklődtek az 
íiniszterelnöknél aziránt, hogy mi or 
a Magyarországgal szövetséges kúl- 
; államokba látogatást tenmT Darányi 
ián kijelentette, ho*jr Uiwéewtieen w

fog látogatni Rómába, Berlinbe és Becsbe, 
azonban utazásának pontos időpontját még 
nem tudja.

Darányi Kálmán a vacsora ntán még 
fontos megbeszélést folytatott Kozma Mik
lós belügyminiszterrel.

A Nemzeti Egység Pártjának egyes 
csoportjai részéről ugyanis ellenzik azt 
a tervet, hogy Kozma helyet foglaljon 

az új kabinetben.
A miniszterelnök azonban rendkívül meg
nyugtatónak tartja, ha a belügyi tárca to
vábbra is Kozma Miklós kezében marad.

Ezzel kapcsolatban folytatott megbeszélést 
a belügyminiszterrel. Természetesen szá
mítani kell arra, hogy Kozma kinevezése a 
kormánypárt bizonyos köreiben nem fog 
nagy örömet kelteni, azonban azok, akik 
a helyzetet jól ismerik, számítanak arra, 
hogy a belügyminiszter és a párt elégedet
len tagjai között hamarosan helyreáll a jó 
viszony.

Darányi Kálmán minisztereinos tehát 
késő éjszaka térhetett csak haza, de va
sárnap már 9 órakor látogatókat fogadott. 
Tizenegy órakor hajtatott a földmívelés- 
ügyi minisztériumba, ahol akkor már várt 
rá Lázár Andor igazságügyi miniszter.

A miniszterelnök nyomban fogadta
Lázár Andort, aki egy háromnegyed 

éra hosszat tartózkodott nála.
Háromnegyed tizenkettő volt, mikor Lázár 
Andor elhagyta a miniszterelnök szobáját. 
Lázár Andor természetesen részletes nyi
latkozatot nem adott és arra a kérdésre, 
hogy miniszterként lehet-e már üdvözölni, 
csak annyit mondott:

— Miniszteri autón megyek haza és ez 
sok mindent elárul.

Lázár Andor után Bornemisza Gézát fo 
gadta a miniszterelnök. Darányi és Bor
nemisza tanácskozása mintegy félóráig tar
tott.

Ekkor jelent meg a földmívelésügyi mi
nisztériumban vitéz Somkuthy József hon
védelmi miniszter.

A miniszter feltűnően rövid Ideig,
csupán néhány percig tartózkodott a 

miniszterelnöknél.
A rövid kihallgatás után nyilatkozat nél

kül távozott el a földmívelésügyi miniszté
rium épületéből. A rövid kihallgatásból 
már a jelenlévő újságírók tudták, hogy 
Somkuthy miniszter nem lesz tagja a Da
rányi-kabinetnek és csupán búcsúzni jött ...

Ezzel tulajdonképpen le is záródtak Da
rányi kormányalakítási tárgyalásai, mert 
a többi miniszterekkel Darányi a szükséges 
tárgyalásokat már lefolytatta.

Somkuthy távozása után bárciházi 
Bárczy István miniszterelnökségi államtit
kár és Mikecz Ödön sajtófőnök jelentek 
meg Darányi Kálmánnál. Úgy Bárczy Ist
ván, mint Mikecz Ödön meglehetősen hosz- 
szú ideig tartózkodtak a miniszterelnöknél. 
Félhárom volt. amikor Darányi Kálmán ki
lépett dolgozószobájából és a Magyar Hétfő 
politikai munkatársának kérdésére a kö
vetkező nyilatkozatot adta:

—  A kormányalakításra vonatkozó 
tárgyalásaimat befejeztem és azt hi
szem, hogy ma délután abban a hely
zetben leszek, hogy javaslatomat a 
kormányra vonatkozólag a kormányzó 
úr őfőméltóságának megtegyem.

Újabb megbeszélések
Darányi Kálmán miniszterelnök vasár

nap délután a földmívelésügyi miniszté
riumban még egyszer magához kérette a 
volt Gömbös-kormánynak azon tagjait, 
akik az új kormányban is szerepet vállal
nak. A miniszterelnök Kányával, Hóman- 
nal, Fabinyival, Kozmával, Bornemiszával 
Lázárral tanácskozott.

A miniszterelnök a vasárnap délutáni 
megbeszélés után felhajtatott a Várba, 
ahol

kihallgatáson jelent meg vitéz nagy
bányai Horthy Miklós kormányzó
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m ajdnem  m in d e nki
vesz pgy

osztályso sjegyet
miáltal megszerzi a reménységet, amely 
buzdít, serkent egy jobb jövő és 

boldogulás felé.Hinni, bízni, remélni az a lő!
Mindenkinek és minden egyes sorsjegy

nek egyenlő a nyerési esélye.

Ne legyen tehát sötétenláfó, 
ingadozó, hanem bizakodó 

és reményteljes!
Bízzék a jövőben,

a szerencse forgandóságában és vegyen 
egy osztálysorsjegyet.Mindenki! érbet szerencse!
Miért ne Ont is!

A sorsjegyek hivatalos árai: 
egész 28 P, fél 14 P, negyed 7 P, 

nyolcad 3',-i P 
az összes föárusítóknál.

A húzások már 
október 17-én kezdődnek!Próba—szerencse!
Darányi Kálmán miniszterelnök a 

kormányzótól a földmívelésügyi minisz
tériumba hajtatott, ahol az összegyűlt 
miniszterekkel megbeszélést folytatott.

Vasárnap késő este hozták nyilvá
nosságra az ú j kabinet névsorát. Ez a 
névsor, —  amely tökéletesen megegye
zik a „Kis Újság”  által szombaton éjjel 
elsőnek nyilvánosságra hozott minisz
teri listával, —  a következő:

Miniszterelnöki
DARÁNYI KÁLMÁN

K ülHgyminiszter:
KÁNYA KÁLMÁN

Belügyminiszter:
KOZMA MIKLÓS

Pénz iig ymin isztr r:
FABINYI TIHAMÉR

Honvédelmi miniszter:
RÖDER VILMOS

Kereskedelem ügyi min iszter: 
BORNEMISZA GÉZA

Nagy győzelmet jelentenek a felkelők a toledo-navalperalifrontról
La  Coruna, október 11.

Vasárnap hajnalban a la corunai rádió- 
állomás közölte, hogy a nemzeti csapatok 
elfoglalták az avilai frontszakaszon El 
Tiemblo községet.

A kormánvosapatok felbontóivá mene
külnek Madrid felé.

A nemzeti csapatok arcvonala mos 
megszakítás nélkül Navalperaltól Toledoig 
terjed és a nemzeti csapatok e frontsza
kaszon már összeköttetésbe léptek a Mad
ridtól nyugatra harcoló felkelőkkel.

A cordovai frontszakaszon a nemzeti 
csapatok kétezer kommunista makacs 
ellenállását legyőzve, Hfoglalták Villa 
Vieiosat. A kommunisták 140 halottat
vesztettek. A nemzeti csapatok négy- 
ágyút zsákmányoltak.

M e g a la k u ln a k  a  k a t a lá n  
k ö z s é g t a n á c s o k

Barcelona, október 11.
A katalán köztársaság kormányzótaná

csa rendeletileg felfüggesztette a hely.' 
antifasiszta miiieia- és néptanácsokat, 
amelyek a július 19-i események óta a 
katalán városokban és községekben a leg
főbb hatalmat gyakorolták. Egy másik 
rendelet intézkedik polgári községtaná- 
csc’- választásáról, amelyek a különböző 
fasisztaellenes politikai pártok és mun
kásszakszervezetek képviselőiből alakítan
dók.

M a d r id b a n  h a lá l r a í t é l t e k  
e g y  t á b o r n o k o t  é s  a  v e z é r k a r  

f ő n ö k é t
Madrid, okt. 11.

A néptörvényszék katonai forradalmi 
mozgalomban való részvétel miatt halálra 
ítélte Jósé Garda Aldave tábornokot, An- 
tonio Pellicer vezérkari főnököt, Osjda 
alezredest. Jósé Mesaro Merő századost és 
még három hadnagyot.

E l s ü l l y e s z t e t t é k  a  k o r m á n y  
k é t  á g y ú n a s z á d j a t

Teneriffa, okt. 11.
A teneriffai rádióállomás a vasárnapra 

virradó éjjelen azt jelentette, hogy a mon- 
toroi frontszakaszon

a nemzeti csapatok lelőtték a kor
mány-csapatok három repülőgépét.

Bilbao bombázása tovább folyik. Castejor 
őrnagy hadoszlopa Ál Morox elfoglalása 
után folytatta előrenyomulását Madrid

felé. Ez a hadoszlop szombaton tiz kilomé
tert tört. előre.

San Martin de Val de Iglasias környé
kén a kormánycsapatok át akarták törni a 
nemzeti csapatok átkaroló gyűrűjét, de 
támadásuk a nemzeti csapatok gyilkos tű
sében összeomlott.

Az Almirante Cervera nemzeti cirkáló
elsüllyesztette a kormánycsapatok két 
igyúnaszádját.

2 6  m i l l i ó  r u b e l t  k ü ld  a  s z ö v  e t
a  s p a n y o l  m u n  t á s f r o n t n a k

Moszkva, okt 11.
A Szovjet Távirati Iroda jelenti:
A spanyol asszonyok és gyermekek meg

segítésére
eddig több, mint 28 millió rubel 

gvült össze.
Odesszából vasárnap elindul a negyedik 
hajószállitmány, amely 2500 tonna élelmi
szert visz magával Spanyolországba. A kü
lönböző munkásszervezetek nagymennyi
ségű ruhát rendeltek meg a moszkvai és 
leningrádi gyárakban. Ezeket a ruhákat a 
spanyol gyermekeknek és asszonyoknak 
küldik el.

N a v a l n e r e l n é l  g y ő z e l m e t  
j e l e n t  M a d r id

Madrid, október 11.
Hivatalos kormányközlés szerint a 

navalperali szakaszon a kormánycsapatok 
páncélosvonata

szétszórta a felkelők 1000 marokkói 
légionáriusból álló hadoszlopát, 

amely támadást kísérelt meg a kormány
csapatok előőrsei ellen. Madridba érkező 
hírek szerint a kormánycsapatok vissza
foglalták San Martin de Val de Iglesiast.

Madrid, október 11.
A spanyol kormány hivatalos közle

ményt adott ki, amely szerint a San Mar
tin de Val de Iglesias frontszakaszon a 
kormánycsapatok bekerítették a felkelő
ket, akik súlyos veszteségekkel kénytele
nek voltak visszavonulni.

A déli frontról nagy harcokat jelente
nek. A medellini frontszakaszon a kor
mánycsapatok megsemmisítettek kőt nem
zeti lovasszázadot.

Queipo de Llano felkelő tábornok rádió- 
nyilatkozatban megállapítja, hogy

a kormánycsapatok nem hatoltak he 
Ovideoba

és csak a város mellett lévő Maranco- 
hegyet tartják birtokukban.
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RöDER MLMOS 
HONVÉDELMI MINISZTER 
PÁLYAFUTÁSA.

Az új honvédelmi miniszter 1882-ben 
Pécsett született. Ludovikat vegezte el. 
majd a gyalogságnál szolgált Sopronban. 
Mint fiatal vezérkari tiszt, Kolozsvárott. 
Debrecenben és Budapesten teljesített szol
gálatot. 1914-ben mint vezérkari őrnagy 
vonult be és Szurmay Sándor mellett 
vezérkari főnök volt Galíciában és a Kár
pátokban. Az egész monarchia legszebben 
dekorált tisztje volt.

1913-ban hadtestjével együtt hadifog
ságba esett. 1923-ban tábornokká nevezték 
ki, 1926-ban altábornagy lett, 1929-ben a 
vezérkar főnökévé nevezték ki. 1933-ban 
gyalogsági tábornokká léptették elő és 
1935-ben ment nyugdíjba.

A nyugdíjból szólította a kormányzó a, 
■-■ ■•--téri székh*.

M * HMi

S a l e n ^ r o  f r a n c i a  
b e l ü g y m i n i s z t e r  f  Iti 
a  n é p f r o n t  e g y s é g  t

Lcus, okt. 11.
Blurn miniszterelnök Salengro belügy

miniszter és Max d’Ormoy miniszterelnök
ségi államtitkár kíséretében Párisból ide
érkezett és résztvett a szociálistapárt ke
rületi szervezetének villásreggelijen. A vil
lásreggeli befejeztével Saler.gro belügymi
niszter beszédet mondott, amelyben minde
nekelőtt hangsúlyozta a kormány ragasz
kodását a Népfronthoz és kifejezte azt a 
reményét, hogy a fronthoz tartozó egyik 
párt sem fog szakadást előidézni. Kijelen 
tette továbbá, hogy a kormány’ feltétlen 
hive a békének, nem akar sem hódító, sem 
keresztes háborút.

— Minden erőnkkel igyekezzünk nemzet
védelmünket a lehető legmagasabb fokig
fejleszteni és őrizzük meg szívünkben — 
jobban, mint valaha — a háborií iránt'- 
gyűlöletet- — mondota a továbbiakban.

Kifejezést adott végül a kormány amaz 
elhatározásának, hogy a köztársasága: 
minden eszközzel megvédi a pártütö ala
kulatok támadása ellen.

r sím hm

Szerdán tárgyalják 
a székesfehérvári 
közkórházi főorvos 
végeibánási ügyét

Székesfehérvárról telefonálja a Magyar 
Hétfő tudósítója: Szerdán történik döntés 
Turcsányi Ede Vilmos közkórházi főorvos 
ügy’ében, akit mint ismeretes, végelbánásra 
ítélt a belügyminiszter. Vasárnap délelőtt 
gróf Széchenyi Viktor főispán kijelölte ar 
albizottsági tagokat, akik szerdán tár
gyalni fogják Turcsányi Ede Vilmos fő
orvos végelbánási ügyét.

’ iim ilMKét halálos vasúti gázolásFotdmivdésiigyi miniszter:
DARÁNYI KÁLMÁN

Ijwriigyi miniszter:
BORNEMISZA GÉZA

Igazságügyi m in iszter:
LÁZÁR ANDOR

A  kinevezések a hivatalos lap hét
fői, rendkívüli kiadásában jelennek 
meg. D a r á n y i  Kálmán mi ' ' ’ rel- 
nök földmívelésügyi miniszteri megbí
zatása úgy szól, hogy a minisztérium 
vezetésére kap megbízást. Ugyanilyen 
értelmű megbízást kap B o r n e m i s z a  
Géza iparügyi miniszter is a kereskede
lemügyi minisztérium vezetésére.

*
Lapunk zártakor m egjelent Ivádv 

Béla is a földm ívelésügyi minisztérium
ban, ahol Darányi Kálmán miniszter- 
elnök tárgyalásait fo ly ta tja  s  előter
jesztette az Ksrvs"gespárt úgynevezett 
..G azda-csoportjának”  memorandumát, 
am ely egyebek között a belügyi tárca 
betöltéséről is szól. A  tárgyalások e 
kérdésben is lapzártakor m ég folynr*:. 
Minden rem ény m »g van azonban arra, 
h ogy  sikerül a  felm erült ellentéte’ ’  ’t 
rövidesen elsimítani.

*

Késő este Bárczay Ferenc képviselő 
vezetésével 30 képviselő jelent meg a 
miniszterek értekezletén és előadták kí
vánságaikat.

Győrből tel-efonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Borzalmas szerencsétlenség tör
tént vasárnap délelőtt Győrszentiván és 
Győr között.

A Budapest felől jövő személyvonat 
elütötte U'dvardi János munkást, akit 
valósággal ízekre szaggattak a vonat 

kerekei.

Eplény mellett a balatoni vonat halálra 
gázolta Kovács János sümegcsehi gazdál
kodót. A szerencsétlen ember öngyilkos- 
sági szándékból a vonat elé vetette magát.

Veszprém mellett a vonat elütötte Szánt, 
ner Ferenc 18 éves dákot, aki kerékpárjá
val haladt keresztül a síneken. A szeren
csétlenül járt diákot súlyos sérülésekkel 
szállították a veszprémi közkórházba.

Z ü l l ö t t  ú r i t i ú t  
v e t t  ő r i z e t b e  
a r e n d ő r s é g

Vasárnap délután a budapesti rendőr 
kapitányság többhetes körözés után el
fogta Marton Mihály 27 éves fiatalembert, 
aki néhány héttel ezelőtt előkelö rokonai
nak lakásából több értéktárgyat lopott el.

Az elzüllött úrifiút az egyik budai ven
déglőből állították elő. Amikor a detektí
vek igazolásra szóllították fel, Kovács Gá
bor néven akarta magát igazolni, azonban 
a detektívek megállapították, hogy álnevet 
használ és azonos a körözött Marion Mi
hállyal.

A rendőrség őrizetbe vette.

A SZOVJET N AG YK Ö VE T N É P S Z oV E L  
S£GI T IT flA R S A G I TAG

Genf, október 11.
A népszövetségi közgyűlés záróülésén 

Stcin Borisz római szovjetorosz nagyköve
tet megválasztották a népszövetség titkár-
H -’ ának tagjává.

Magyarország hegymászó kerékpáros
bajnoksága. Az Istenhegyi-útón tartották 
meg az országos hegymászó kerékpáros 
bainokság döntőjét, amelyből Fekete 
(UTE) került ki győztesként 9:34 alatt, a 
székesfehérvári Adorján és Liszkai (Tö
rekvés) előtt. A vigaszversenyben Huszks 
OUTE) győzött.

. . .  £ 4  C L t y f O c r t

Ser
S zép  kis háztartás! D e n ém ely  k on yh á

ban  o lyan  is a világifás, h o g y  leh etet

len ség  m egk ü lön b öztetn i a d o b o zo k a t.

Ilyen m e g le p e té sb e n  aligha lesz része, 

ha m indig  T U N G S R A M  duplaspirál- 

lámpát használ. Sokkal jo b b  a fén ye  

—  m ég is  k e v e s e b b  áram ot fogyaszt.

T U N G S R A M
d u p l a s p i r á l l á m p a

v a l ó  s z o b á i b a
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Egyesül a Független Kisgazdapárt 
és a Keresztény Ellenzék

Vasárnap —  mint lapunk más helyén 
megírtuk —  a Keresztény Ellenzék 
képviselői beszámolóján több Független 
Kisgazdapárti képviselő is beszédet
mondott.

A falu és a város összefogásának  
fon tosságát hangsúlyozták.

A két párt képviselőtagjai az utóbbi

időben már többször resztvettek egymás 
beszámolóin.

Értesülésünk szerint már hosszabb 
ideje folyik tárgyalás Friedrich István 
és a kisgazdapárt között az egyesülésre 
vonatkozólag. Hír szerint a tárgyalások 
a befejezés előtt állanak.

A  két párt együttm űködése már 
csak  rövid idő kérdése.

Egyelőre a Keresztény Ellenzék fő 
városi szervezetének munkássága kap
csolódik bele erőteljesebben a Független 
Kisgazdapárt, propagandájába, azután 
kerül a sor a vidékre. Valószínű, hogy 
az egyesülés után új neve lesz a pártnak.

Karácsonykor a Vigadóban tart 
együttes nagygyűlést a Keresztény El
lenzék és a Független Kisgazdapárt.

[ MH S be- J j

Elásta halott gyermekét 
az apa

Kaposvárról jelentik: Horváth József so- 
r.'.ngyegreai földműves felesége az elmúlt 
héten fiúgyermeknek adott életet. Pár nappal 
később azonban

a gyermek meghalt.
Az apa a jegyzőségen bejelentette a halá.1- 

e: .'tét. Azt mondták neki, hogy várja meg a 
hatóság intézkedését.

Horváth József ezt nem várta be, hanem 
másnap a falu temetőjében elásta a gyer

meket,
akinek a testén a szemtanuk dUltdsa szerint
kék foltok voltak láthatók.

Az esetet Jelentették a csendőrségnek 
amely vizsgálatot indított annak megállapí
tására, hogy

miért ásta el az apa egyedül a gyermekét
és miben balt meg a csecsemő.

Tckökuél
vátázólióm

I .  osz lá ty i' l-ute*U

cssiffyÁcoU..
V, P 2 8 -  
V, P 14.— 
’/. P 7 . -

Jeddk A.J*sa
(tíuskUáz d .

Budapest, IV ., S zervita -tér 3.
RmdtUt Imlerthpon vagy pottaatalvónyon.

Telefon: 1-909 61. 1-920 66_________

D i l e l ő t t  f e l v e t t é k ,  
d é l b e n  k i f o s z t o t t a

s z o l g á l a t a d ó j á t

Szombaton délután feljelentést tett a 
főkapitányság bűnügyi osztályán Reicli 
Manó mészáros, aki elmondotta, hogy a 
Rákóczi-út 64. számú házban lévő laká
sát a

cselédje, akit szombaton reggel vett 
fel, kifosztotta.

Magárai hozta hűtlen alkalmazottjának 
■ •srl/.dkönyvét is és az abban lévő fénykép
ben a detektívek egy többszörösen bünte
tett előéletű, Budapest területéről kitiltott 
betörönöt, Gálos Júliát ismerték fel. 
elszánt nő hamis névre állíttatta ki a 
munkakönyvét és abban Géléi Júlia név
szerepelt. _ . „ .

A bejelentés után a bűnügyi rendőrség 
nyomozói körtelefonnal értesítettek a o 
város valamennyi zálogházát azzal az uta
sítással, hogyha valaki jelentkezne, aki 
értékesíteni akarná a mészárosmester la
kásából ellopott holmikat, azt azonnal ad 
ják át a rendőrnek. Szombaton

délután már kézre is kérőit a  tolvaj 
cseléd, aki az egyik Jókai-utcai zálog
házban akart felvenni kölcsönt a zsák

mányára. _ , , .
Bekísérték a főkapitányságra, ahol be

vallotta, hogy a Jobbágy-utca 16. szarnu 
házban bérelt lakást Di&csik Júlia. nővén 
és ott rejtette el a lopott holmikat is, 
amelyeknek nagyrészét a detektivea meg 
is találták. A kilenc ízben büntetett bsto- 
rőnőt kihallgatása után- a rendőrség e “ r

Friedrich Istvánazújhelyzetről és a politikai követelésekről
Szakítást követel az eddigi MEP-rendszerre!

Friedrich István, a főváros déli kerüle
tének képviselője, a Keresztény Ellenzék 
vezére vasárnap délelőtt tartotta beszámo
lóját Kőbányán. A gyűlésen megjelentek 
Sulyok Dezső, Klein Antal, Kun Béla, 
Dinnyés Lajos, Taufjer Gábor, Czirják 
Antal, Drobny Lajos, Dulin Jenő, Mojzcs 
János és báró Berg Miksa országgyűlési 
képviselők, dokumentálva a parlamenti el- 

nzék legteljesebb egységét. Friedrich Ist
ván tartotta meg ezután beszámolóját és 
a következőket mondotta:

— Egyéni és baráti szempontból őszinte 
részvéttel állunk Gömbös Gyula egyéni 
tragédiájával szemben, de mert törvényho
zók és politikusok is vagyunk, akik a nem
zet sorsának az alakulásáért szintén fele- 
ősök,

figyelmünket arra kell irányítanunk, 
hogy mi következik mostan, mi fog 

történni?
Igen hogy mi fog történni és nem az, hogy 
kik fognak helyet cserélni, mert minket 
csak a lényeg érdekel. Nem a külsőségeket 
és személyeket nézzük, hanem kizárólag 
zt hogy nagy problémáink lényegében mi 

fog történni?
Mi jóindulatú semlegességgel várjuk 

az új kormányt.
Nekünk a mindenkori miniszterelnök nem 
a kommenciós gazdánk, de nem is az el
lenfelünk, Magatartásunk vele szemben 
kizárólag attól függ. hogy mit fog csinálni. 

Friedrich rámutatott arra, hogy
két örökéletű tényező, a keresztény 
világszemlélet és alkotmányos önkor

mányzat.
Ezeknek egyikét sem lehet pártmonopóliu
mokkal, párttotalilásokkal, Ncp-falanszte
rekkel pótolni. Ezekkel a bolseviki vesze
delmekkel is szembe lehet szállni. Ez az 
igazi jobboldali front, ez az igazi bolse- 
vikiellenes front ez az az ezeréves szent- 
istváni fundamentum, melyről a lét és nem 
lét kockázata nélkül letérni nem lehet.

— Mi tiszteiette’jts  kérdéseket intézünk 
az új miniszterelnökhöz. Ezekre várunk 
választ, hogy dönthessünk állásfoglalásunk 
tekintetében!

Friedrich István azt kérdezte, hogy el
tűnnek-e a közélet porondjáról azok, akik 
törvénytelen állapotra építették üzleteiket?

Követelte a titkos szavazási rendszert 
visszaállító választójogi reformot.

Szakítást kívánt a jelenlegi NEP-rendszer- 
rel. Végül mélyszántáséi szociálpolitikai
javaslatokat kért.

Hosszantartó taps követte Friedrich István 
beszédét, aki után Sulyok Dezső szólalt fel é3 

arról beszélt, hogy a magyar közélet leg
nagyobb hibája az őszinteség-nélküliség.

akiközönségének. Elmondotta \w o, „  d r F ^

ssrss í z t  t vaz oka !  g “  j ó s á g n a k  nem a fáin 

B,é!a a'~ ország elkalmárosodásáról he
tatását8 a°V*ne,ts nagy vagyonok m egaddatását, az állashalmozás megszüntetését és 
a vámvédelem leépítését. Dinnye., Lajos á t  
-tt a falu es varos kézfogása mellett.

Azt mondják, hogy fontosabb a kenyér
mint a választójog. Hát az igaz, hogy .  
bol nem lehet megélni, de ^

ha a magyar nép igazi képviselői fognak 
illái a parlamentben, akkor megszűnik az 

az egyenlőtlenség,
hogy az egyik dúskálhat a kalácsban, míg a 
másiknak morzsa sem jut.

Taufjer Gábor, Czirják Antal, Drobny La
jos felszólalása után

Dulin Jenő lelkes hangú beszédben állapí
totta meg, hogy az ellenzék képviseli a 
magyar közéletben a bátorságot, amikor 
az élete kockáztatásával szembeszállt az 

új magyar erkölcs bérprófétáival.
Mojzes János azt mondotta, hogy követelni 

kell Darányi Kálmántól, hogy h-ajtsa végre 
Gömbön Gyula politikai végrendeletét. Az 
utolsó szónok Berg Miksa volt, aki a hallga
tóság lelkesedése közepette állapította meg. 
hogy Friedrich István nem beszélt a titkos 
választójogról, de megvalósította. Az új mi
niszterelnök nyugalmat és békét kér. Az el
lenzék megígéri ezt a békét Darányi Kálmán
nak, de

követeli, hogy haladéktalanul terjessz© a 
parlament elé a titkos választójogról szóló 

törvényt.
A képviselői beszámoló teljes rendben ért

véget.

» j i  j \
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Csak
a PALMA védjegy jelent PALMA minéséget
GYÁRTJA A MAGYAR R U Q 6 YA f. IA AR u G YÁR

Hirtelen halál
Pestszefltlőrincen, a Batthyányi-út 162. 

szám alatt levő villája kertjében sétált dr. 
Barcsait Kálmán 60 éves tábornok-orvos. 
Az idős úr

hirtelen rosszul lett és összeesett.
Mire a közelében tartózkodók odasiettek, 

dr. Barcsay már halott volt.
Valőszínűleg szivszélhüdés okozta halálát.

Kispesten, a Kossuth Lajos-utca ? 
számú ház egyik lakója vasárnapra vir
radó éjszaka

a kapu előtt egy eszméletlen férfit 
talált.

Gyufát gyújtott és annak világosságánál 
megállapította, hogy az ülető Tóth István 
68 éves nyugalmazott posta” ltiszt, aki 
ugyanabban a házban lakik. Kihívták a 
kispesti mentőket, akik

már csak a beállott halált állapíthat
ták meg.

A nyugalmazott postaaltiszt kesében képit- 
kulcsot találtak. Abban a pillanatban halt 
meg, amikor ki akarta nyitni a ház kapu
ját. Tóth István holttestét beszállították 
a kispesti temető halottasházába. Az idős 
férfit valószínűleg agyvérzés ölte meg.

Welsz Fülöp pincér 30 éves felesége Kis
pesten az Andrássy-út 24. számú házban 
levő lakásán

morfiummal megroérgezte magát. 
Valószínűleg családi okok miatt követte el 
tettét. A mentők súlyos állapotban szállí
tották a Rókus kórházba.

■—  AimHJmm ■

BENNÉGETT A MALOMBAN A 
MALOMTÜLAJDONOS.

Győrből telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Barátfalva osztrák megszállás 
alatt levő községben vasárnapra virradó 
éjszaka kigyulladt a környék legnagyobb 
gőzmalma.

A  tűz martaléka lett 100 mázsa ga
bona és leégtek a melléképületek is.

Faszl József malomtulajdonos, amikor 
megtudta, hogy tűz pusztít a malomban, 
ki akarta menteni az irodahelyiségben el
raktározott iratait.

Munkája közben azonban olyan súlyos 
égési sebeket szenvedett, hogy meghalt.

A  kár óriási. Nyomozás indult meg annak 
tisztázására, mi okozta a tüzet.

UJDONSA'G  !

J A N I N A
• • 0 0 0 0FÜSTSZŰRÖS SZIVARKAHÜVELY 

VATTABETÉT HELYETT......FÁTYOL FÜSTSZŰRŐVEL!
4 0  F I L L É R  !

JANINA
ARAcsak:SZl VAR KAPAPÍR 40LEGFINOMABB MINŐSÉG DUlAPára1& FILLÉRKÉRJE MINDEN DOHÁNYÁRÜDÁBAN!
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I .TNSR £5 TASSA
a tn. kir. osztály''*r. játék 
foarusitói. Teréz-körút lí*.

Aradi «. wwok. Tel. 1-2*7-43 
Sürgönyeim: „ITTM'EK” . 

liendele*.brz H rk /n lv p  i«* elegendő!
\r összes nyereményeket azonnal 
kifizetjük! Figyeimep, diszkrét 

kiszolgálás.

Továbbra is rendkívül 
súlyos o  budapesti 

lengyel követ á Lap óta
Mint ismeretes, napok óta súlyos bete

gen fekszik egyik szanatóriumban Or- 
lovszky León, Lengyelország budapesti 
követe és meghatalmazott minisztere. A 
lengyel diplomatát súlyos vérmérgezéssel 
szállították a szanatóriumba.

Vasárnap a Magyar Hétfő munkatársa 
érdeklődött a szanatórium főorvosánál a 
lengyel diplomata állapota iránt és kér
désünkre a kezelőorvos a következő fel
világosítást adta:

— Továbbra is nagyon súlyos 0rlorszky 
öexcellenniája állapota, de némi javulás 
jelei mutatkoznak.

Remélhető, hogy a nagybeteg meg 
tud küzdeni a betegséggel.

Vasárnap délelőtt egyébként rövid 
időre meglátogatta a Budapesten tartóz
kodó Lepkovszky lengyel miniszter a kö
vetet. A miniszter már szombaton látoga
tást akart tenni a betegnél, akkor azon
ban nem engedélyezhettük.

Két autó karatnfeoíja
Autókarambol börtönt vasárnap délután 

az Aradi-utca és Lötvös-utca keresztező
désénél.

M A G Y A R  H É T F Ő

V asárn ap  is ta rto tt
a E a r á n d o k i

G ö m b ö s  G yula s ír já h o z
A z  e lá rv u lt  csa lád  e  h é te n  vég leg  a  n a g y té té n y i

k ú r iá b a  k ö ltö z ik
Vasárnap délután két óra. Huszonnégy 

órával ezelőtt temették el vitéz jakfai 
Gömbös Gyula miniszterelnököt, a. nemzet, 
nagy halottját. Százezer ember sorfals. kö
z ö l t .  pompás gyászmenetben k í s é r t é k ,  
u t o l s ó  H t já r a ,  A kerepcsi-temelő 1/35. 
parcellájának első lakója a szülőföldjéről, 
MurgáróJ hozott, göröngyök fölött alussza 
örök álmát.

Egyszerű fejfa hirdeti, hogy 30 éves
korában eltávozott az élők sorából az
az államférfiú, akinek minden gondo

lata hazájáé volt.
Koszorú- és v i r á g  e r d ő  borítja a sirhantját. 
Magyai ország és minden európai állam
mély részvétét tükröztetik vissza a kegye
let látható jelei.

Eső szemerkél. . .  Férfiak, nők százai, 
ezrei vonulnak el a. sir előtt. Egy-egy pil
lanatig némán megállanak. Tisztelegnek 
Gömbös Gyula emléke előtt.

V társadalom minden osztálya képvi
selve van.

Azóta, amióta a temető kapuit reggel meg
nyitották, állandóan sereglenek az embe
rek. Kegyeletüket rójják le. A síron csok
rot, de legalább is egy virágszálat helyez
nek el. Mindenki arról beszél, hogy a leg
nagyobb hazafiak egyikét takarja a sir- 
hant.

Idős, egyszerűen öltözött asszony sirdo- 
gál a sírhant előtt.

-— Az Úristen adjon neki békés, örök 
nyugodalmat, — suttogja.

Elegánsan öltözött férfi virágcsokrot 
helyez a hantokra. Az elhunyt régi isme
rőse volt. Nem tudott eljönni a temetésre, 
mert külföldön tartózkodott.

V korai délutáni órákban leszedték a 
koszorúk százairól a szalagokat.

Hír szerint a. gyászbaborult család, fogja 
megőrizni, azokat. Valószínűnek tartják 
azt is, hogy a parlament múzeumába ke
rülnek a koszorúk szalagjai.

A zarándoklás a késő esti órákig szaka
datlanul tart.

Sokezren keresték fel vasárnap Göm
bös Gyula sírját.

Kalaplevéve álltak meg a férfiak, a nők 
pedig főhajtással tisztelegtek a nagy ha
lott emléke előtt.

Vasárnap a budafoki evangélikus temp
lomban Göm bős Gyula lelkiüdvéért gyász- 
istentiszteletet tartottak, amelyen özvegy 
Gömbös Gyuláné, Gömbös Dóra, Gömbös 
Ernő és ifjabb Gömbös Gyula, vitéz Szak- 
váry Emil alezredes és vitéz Kiss Lajos 
miniszteri osztálytanácsos jelentek meg. 

Gömbös Gyula miniszterelnök elárvult 
családja a héten már el is költözik a 
miniszterelnöki palotából, kimennek 

végleg a nagytétényi kúriába. 
Gömbös Dóra nem utazik vissza Bécsbe, 

hanem özvegy édesanyja mellett marad. 
Gömbös Ernő a napokban bevonul a Ludo- 
vikára és ifjabb Gömbös Gyula, vissza
megy' Sopronba, ahol mint huszárönkéntes 
szolgál.

——  Mrrer u • TI

„ Eddig tölgyfa voltam , 
most fűszállá

— voltak HochJános utolsó S2 avai
K ed d en  délután hísérih utolsó útjára az „aranyszájú  ‘ pa pot

Két gépkocsi: a líl 377 rendszámú 
szürketaxi és az AB 965-ös jelzésű 

magánautó egymásba futott.
Az összeütközés következték :; megsé

rült a taxiban ülő Dauer András 5 éves 
kisfiú, egy gyárigazgató fia, aki édesany
jával igyekezett a Bajza-utca 50. számú 
'.lázban lévő lakásuk felé.

A gyermek fogai kitörlek, arcát az 
autó összetört ablakának cserepei meg
sebesítették. Megindult a rendőr vizsgá
lat, hogy a balesetért terhel-e valakit 
felelősség.

Titokzai&s 
b ű n t é n y  á l d o z a t á t  

t a l á l t á k  meg
Szentesről jelenti a Magyar Hétfő tudó

sítója: Rövid időn belül a második titok
zatos holttestet találják a Tisza környé
kén. A gátőr egy húsz év körüli fiatal
ember hullájára bukkant.

A  szerencsétlen férfi leje össze volt 
roncsolva, a testén késszúrások nyo

mai látszottak.
A borzalmas leletről a gátőr jelentést tett 
az Ajmentesitő Társulat, központjának, 
ahonnan a rendőrségre telefonáltak. A ki
szállott nyomozó közegek

megállapították, hogy bűntény történt.
A szerencsétlen embernél semmiféle iga
zoló írást nem találtak. Nyomozás indult 
a. titokzatos haláleset körülményeinek tisz
tázására.

Szanatóriumi betegágyán szom háton este 
utolsót sóhajtott Hock János, a Nemzeti Ta
nács volt elnöke. Csendesen, fájdalom nélkül 
érte utói a halál az 191<H-as évek egyik lég
ii így óbb alakjai.

A szanatórium egyik második emeleti be
tegszobájában viaskodott a nagy ellen

féllel az ősz pap.
Tíz nappal ezelőtt szállították hozzátartozni 
szanatóriumba, a sárgaság tünetei mutatkoz
tak az idős papon. A betegségét egy ideig jó
indulatúnak tartották az orvosok, de 
utóbbi napokban egyre jobbon gyöngült a 
yuigybctcy állapota és mindjobban fogyott a 
szervezet ellenálló ereje.

Szombaton este fél kilenc elolt, néhány 
perccel távozott Hock .János az élok órából. 
Ilrtrmht trvfM volt. Az utolsó napon állan
dóan a nagybetűé p..p lxdcgágyáiiM tartóz
kodtak családtagjai, de ott voltak a régi 
politikai barátok is.

Nagy Vince, volt belügyminiszter, aki 
Hot k János védőügyvédje volt. elmondotta a 
Magyar Hétfő munkatársának, hogyan halt 
meg az idős pap:

— Még délelőtt arról beszélt mondotta 
Na>n/ Vim c —, hogy talpra áll és újra egész
séges lesz.

Kl-eldicsekedett fáradhatatlan munkabí
rásával, hiszen úgyszólván az utolsó per
cig dolgozott. Leveleket Irt és diktált.

hro-stn bízott abban, hogy rövid* Jen elhagy
hatja betegágyéit. A déli órákban kezelőor
vosa megvizsgálta és az orvostanár, bár azt kö
zölte Hock Jánossal, hogy javulás állott be 
állapotában, odakint a folyosón, a be
tegszoba előtt., megmondotta: közeleg a vég.

— Hosszabb ideig beszélgettünk — foly
tatja Hock. János régi barátja, — Szóba ke
rült a most kiadott könyve Is. Ebben a mun
kájában, amelynek cima: Az élet könyv*',

„Aranyszájú János" arról irt, hogy nincs 
ellentétben a tudomány az Istennel. Erről 
a filozofikus munkájáról beszélgettünk, 
amikor hirtelen lecsukódtak a szemei és 

észrevehetően elhalványult az arca.
,.Azt hiszem rosszabbul vágyóké* — suttogta 
alig hallható hangon. E^ek voltak utolsó 
szavai, (ezután mély álombei merüJt, amely
ből nem is ébredt már fel többé.

Beszéltünk Hock Lászlóval, az elhunyt po- 
lilikus-pap fivérével, aki — mint ismeretes 

- i Népszálló igazgatója. Elmondotta, hogy’ 
elhunyt fivére, után nem maradt vagyon,

lioek János egyetlen értéktárgyat ha
gyott csupán hagyatékul: bőrkötéses ima- 

könyvét.
— .4*, utóbbi napokban észrevehetően 

gyengült, fivérem, szervezete — mondotta 
Hock László. — A hét közepetáján egy alka
lommal, amikor kettesben voltunk, ezeket a 
szavakat mondotta-

Eddig tölgyfa voltam, most érzem, 
hogy lussau fűszállá változók, amely 
egyre jobban lankad és elmegy a bo

rongó ősszel.
Vigasztaltam bátorítottam. Aki eddig 

maga volt a megtestesült optimizmus, úgy 
látszik, megérezte, hogy közénk suhan a ha
lál angyala. A halál álmában érte utol, nem 
szenvedett szegény. Pontban S óra 10 perckor 
sóhajtott utolsót.

Az ..aranyszájú" papot három testvére 
gyászolja, Hork Emüia, Hock István nyugal
mazott állam vasúti föintéző és Hock László.

Vasárnap délelőtt, gyászpompót öltött a 
.józsefvárosi plébánia Itt lelkéezkedett 

utoljára az elhunyt Hock János
A szószékről BUsncr Ágoston plébános kö
zölte a hívekkel, hogy meghalt az egyház- 
község egykori plébánosa, Kegiyeletes szavak
kal emlékezett meg BUsver plébános az eb
hunyt Hork Jánosról, majd bejelentette a hí
vőknek, hogy

kedden délután 4 órakor temetik a 
Kerepesi-úti temető halóttárházából az 

aranyszájú" papot.
A temetési szertartást, a család felkérésére, 
Griger Miklós apát, Hork János régi barátja 
és paptársa tartja. A hívők könnyezve hall
gatták a plébános szavait. . .  siratták az 
egykori szeretett lelkipásztorukat.

OLVASSA TESTVÉKLAPUNKAT, 
A K IS  Ú J S Á G O T !

Tá>beszélő: I 879—SSLXXIX. Általános Aukció
KIÁLLÍTÁS 193C október ll-lol IJ-jg bezáró 
lag, naponként ti. e. 18—'.2 óráig, szónk!*i1 

13-én és 13-án d. u. 4—Vl-8 órák köreit 
411 VERÉSEK: 1*31. éri október 14-151 3flbezárólag naponkt-nt d. u. 4̂ 4 órai kezdett 

Vasárnap niurs árverés
ÁRVERÉSRE KERÜLNEK: Hübecsú ju  
•nénpek. rajzol:, metszete}:, szobrok, porc* 
Iónok, ezüst tárgyak, keleti szőnyegek, m 
részi és közhasználatú bátorok, ékszere 
érmék, ké-.imunkák, keletázsiai tdrpy- 

fegyverek, könyvek stb.
Katalógus a helyszínen 7.?0 P-ért kapható

KOZGflZDBSflgl

MAG FEL DEM OC.iUUOCT A GAZDA- 
Sa.ctÍ Ed FKao v  1LÁG az ct-ió uexa., wzms 
nu ( K Kuo.M puoU, hM,.i UJ Six.nzacwt nozott 
a TvdtMvbi**** nőt. Goenor-
e~ág .viintt n a ivei f ' . ’-tv.i íü>~‘ <u*jit. A:.
u.uoO* országok p-nzugyi ml w  a tét r.iar 
soicxxl jobban erdek..k iuayya, országot, hiszi. 11 
CL l'nxk IU.O g.Uuu-'.,V‘;i ik-.Z* k>/‘ f  -3 in.ti.Zl- 

t>g in voí i. mint n e i n  i vtróioice. A rr.iuiii 
paktumban i* fettételt rgyezt,lény Olaszország 
t.s- Magyarország közúti u Kapcsolni oknak tag 
teret nyitott.. A . aocrsz.n Mooru minit aziau- 
mazott szankcióknak áztatunk törten, vv -g. <i- 
ttadása pedi: a . • cport reg ««*» mtoit a>u 
\át indUoita meg Omizcrszág fel*, hs mrtpuir 
cuink között (j.o.’ zorszóg a sor.rmok . ri-je» 
áll is a. vele. való forgalomban közel } t  mm*is 
kiviteli többletet irtunk cl. A mostani ura- 
leértékelt* tcrmMeetesen prUinntnyiJzg tx.;c- 
sf n mcgöéntlori.t kirntci-tínket. A-z o.ii-~z hiva
talos köz..‘3 kiemeli, hogy a- ronuii paktumban 
ri.izf oi ö áU .mokkái, tehát .dagyurorsznggal 
cs Ausztriáiul fennálló kereskedelmi i.ié- 
s-r,,n.i továbbra i* rfflozaUonui fenn akarja 
tai tani. A , r . tn-h V fi hát ndi nk is »  • gi hí 
Mégis egészen uj alapokra, kell fektetni az
ol.'iszorsziirii kereskedelmi forgalmat. Ké
szünkről m'i.r meg is történtek a kezdeményező 
lépések. A Magyar Nemzeti Bank a Ura fel
árát IO'.-ban állapította meg, s ezzel a mó
dosítással igyek zett exportőrjeink ú jóból au 
akadályokat < Iháritan-. Magánexportőrjrinke t 
külön'* n w. in érte vagy vrszte-.ég a dn alváeio 
folytán. Az crportlirál: ;o%-át ugyanis fel
árakkal már korábban értékesítették. .4 hátréi- 
léko.s SO-fr-nál, mely már kliringben ka ék 
majd elszámolásra, jöhet csuk szóba a deisil- 
vdció 'irtózta esetleges drfolyatnküionbozet.

A csehszlovák leértékelés miír kisebb mér
tékben érdekli Magyarországot. Az év első 
nyolc havában U mi Ilié, behozatallal szemben 
! i  millió kivitelünk volt. Az összeköttetés ve
lük nem kliving-rendazcrben történt, anem 
minden egyes cikknél kompénzációs nla.ron 
Tagadhatatlan, hogy forgalmunk idéig-óráig 
.issza fog esni. Tekintetbe kell azonban ven Ili
it oqy Csehországba is elsőrendű fontossági 
élelmezési cikkeket szállítónk, melyeiének ára 
bizonyéira kismértékben emelkedni fog ott is. 
így vrilószlnü, hogy hamarosan meg fog in
duló ismételten az üzleti összeköttetés a «»• 
bekkel i*. Külkereskedelmi megbizottainknak 
mind■ ricsetre nehéz hetei lesznek A felborult 
megállapodások újbóli lefektetése és érdekeink 
kell i kó-iviselete nzgu körUlteMuTést i'tényei 
Bíztunk azonban kiküldötte luk kirdli képes
ségeiben és bizalommal nézünk a megindult 
tárgyalások elé . ..

AZ ir á n y ít o t t  b i -r g o x y a é r t é -
KESiTÉS nagyon kellemetlen helyzetet és 
zavarokat idézett elő. A btüföldi piacon 
ugyanis drágálják a megállapított minimális 
arakat. A termelő csak szűk keretek között 
tudott készletéből eddig értékesíteni. Ktil- 
földön pedig, különösen a mai zűrzavarom 
pénzügyi viszonyok mellett, elenyésző cse
kély mennyiség talált elhelyezést. A ter
melőt most elsősorban az a kérdés érdekli, 
hogy mi lesz ilyen viszonyok mellett az 
idei hatalmas terméssel, melyet még a ta
valyinál is 16 millió mázsával többre be
csülnek. A fogyasztó közönség viszont arr= 
kíváncsi, hogy mikor fogják az árakat 1̂ ' 
szállítani. Vagy várnak inkább télig? í a- 
gyottan bizonyára olcsóbb lesz majd. 
Minden ellentétes hírrel szemben mér*' lét

rejön a borotvapenge kartell. Az egyezményt 
Öt évre k it ik meg. I lső lépése as egyezmény- 

ilis megállapítása
.
V NÉMET ZSÍR ÉS SZALONNA e\por 

tünk október havában is szünetelni fog. Az 
utolsdV szállítmányok még augusztusban tör
téntek. A kivitel elmaradása igen érzéke
nyen érinti a sertéspiacot, mely pedig első
sorban — nagyon hibásan — a németor
szági piacra támaszkodott.
Régi kereskedelmi megállapodásunk egyre- 

sze, a devalváció következtében tárgytalanná 
vált. Az előállott új helyzetben szükségessé 
váltak új tárgyalás k. Parisban jelenleg is 
folynak a megbeszélések. Svájccal és Csehor
szággal szintén tárgyalunk, hogy lehetővé te
ltessük az új helyzetben is a kereskedelmi 
kapcsolatok kiépítését.

.4 KISAS TANT ÁLTAL LÉTREHOZOTT 
GAZDASÁGI KüZPOST célul tűzte ki a 
három utódállam közötti yazdasóyi knpese
tátok kimályitéset.. Az egyesülés éle cl-sösnr* 
bán Németország ellen irányul és a német 
arukat akarja vt ssza-szoritam a Balkán 
piacról*

A BERLINI LAPOK ÉLÉNKEN foglal
koznak a devalvációk által előidézett új 
gazdasági helyzettel. Megállapítják, hogy a 
német kivitelnek nagy harcot kell majd 
megvívnia a devalváló államok csoportjával. 
A német Farben Ir.duatriet lényeges vesz

teség érte a mgyar piacon, mivel szállítását 
svájci frankban számlázta. A gyár most bu
dapesti képviselőjét értesiterte, h*>gy jövőben 
márkában számláz majd ismét.

— Délelőtti ás délutáni bemutató előadások 
az Elektromos Kiállításban. Az Elektromos 
Müvek V.. Honvéd-utca 22. sz. alatti kiállítá
sában folyó hónapban minden sz rdán délután 
fél 6 órakor az előadóteremben főzőbemutató 
előadást, hétfőn, csütörtökön és pénteken dél
előtt fél 10 órai kezdettel a villamos gyakorló 
konyhában főzőgyakorlatokat tartanak. Kü
lönféle hús- és tésztanemüek készítése. Az 
előadásokon a különböző háztartási készülé
keket is bemutatják. Belépés, ruhatár díj
talan.
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„ .u ̂ yjnaz szohuii íegyencei,
isobafi József földbirtokos gyilkosát
Fe^ybáztetőa ét ha rang kö élen és zászlótartóidon kérész ül
menekült a fogságból

Vészlövéseket adtak le szombatra vir
radó éjszaka a váci fegyház őrei. Met
szőkön egy rab. Mint hamarosan kiderült.

Begre Albert 29 éves cipészsegéd Cso- 
baji Józse fföldbirtokos gyilkosa cel
lájának vasrostélyát átfűrészelte és el

menekült.
A  riasztólövések után a következő percben 
Kigyulladtak a sötétségbe borult váci 
fegyintézet hatalmas ívlámpái, amelyek 
nappali világossággal árasztották el a ha
talmas épületet és környékét. Reflektorok 
fénykévéi mellett keresték a vakmerő 
módon megszökött gyilkost, aki az éj leple 
alatt, szakadó esőben indult el kísérteties 
útjára. Nem lehetett a nyomára akadni. 
A fegyenc eltűnt, mintha a föld nyelte, 
volna el.

Néhány perccel későbben a váci fegy
intézet igazgatósága rádiógramot küldött 
szét az ország valamennyi rendőrhatósá
gához, csendőrállomásaihoz, amelyben kö
zölte a fegyenc szökést és

megadta az elmenekült gyilkos aze- 
mélyleírását.

Szombaton reggel az ország valamennyi 
nyomozó hatósága lázas munkában volt, 
hegy kézrekerítse Regre Albertét, akinek 
azonban nem sikerült a nyomára akadni.

A váci fegyház udvarán, nem messze 
attól a cellától, ahol a húsz évre ítélt rab 
töltötte a napjait, megtalálták a fegyenc 
ci{iöjét. Kétségtelen volt tehát, hogy 
R e g r e  Albert mezítláb szökött meg.

Vasárnap hajnalban egy rendőr, aki 
Budán az Irottkő-utcában teljesít szolgá
latot, közepes termetű, borostás arcú. 
hiányosan öltözött férfit kísért be a főka
pitányság központi ügyeletére.

A z előállított ember Begre Albert
volt, a váci fegyintézet megszökött 

rabja.
Előállítása után azonnal megkezdték a 
kihallgatását. A fegyenc elmondotta szö
késének történetét, amely izgalmasabb 
volt a legfantasztikusabb detektívregény- 
nél is.

Csobaji József földbirtokost — mint 
emlékezetes — 1927. év őszén_ meggyilkol
ták. Dolgozószobájában, az íróasztalánál 
ült a tragikus sorsú ember, amikor valaki 
a szobája ablakán belőtt.

\ gyilkos golyó a földbirtokost a ha
lántékán érte és azonnal végzett 

vele.
A nyomozás megállapítása szerint a bűn 
tett elkövetője Begre Albert volt, akit a 
nyíregyházi törvényszék szándékos embet* 
ülés bűntette címén 15 évi fegyházra ítélt 
Két évig tartó raboskodás után a gyilkos 
megszökött és hogy külföldre menekü.- 
hessen, hogy pénzre tegyen  ̂szert, szökése 
után betöréses lopással súlyosbította a 
helyzetét.

Elfogták és ekkor újabb ötévi fegy- 
bázra ítélték.

A váci fegyház egyik földszinti magán
zárkájában töltötte a büntetését a cipész- 
-e"éd Pénteken házimunkát végzett Be=rc 
Albert és eközben jutott hozzá egy acél- 
fűrészhez. amellyel átvágta zárkájának 
vasrácsát. Az elfürészolt rácsot neme e 
és éjszakának idején az ablakon keresztu 
kimászott. Ezzel azonban 
biztosítva a szabadsága. A kétemeletes 
épület minden ajta ja is zarva voK. A CTi- 
kos gyors elhatározással levetette a cipóit 
amelyeket a fűzőjüknél köt össze, may 
a lábbelit a vállára tette.

Ezután következett a szó s árus 
ügyességet és példátlan vakmerőségét h
vánó részlete. , , „

Begre Albert mezítláb maszott fel a
vízlevezető csatornán a kelement magas
fegyintézet tetejére. Abban
amikor f ló r t  a tetőre, a cinen visszaestek

az udvarra. Nem volt Ideje hozzá és a
szabadságát sem akarta veszélyeztetni, 
nem ment vissza a cipőkért. Istentkisértő 
magasságban, minden lépésnél a lezuhanás 
veszélyének kitéve, jutott át a fegyintézet 
kápolnájába, ott felsietett az orgonákhoz, 
onnan a toronyba, a harangokig.

Az egyik harang kötelét elvágta, hogy 
azon ereszkedjen le az utcára.

A tető egyik világítóablakához kötötte a 
kötelet, amelyen óvatosan ereszkedett le. 
Az elsöemelet magasságában azonban a 
kötélnek vége szakadt. A szökni készülő 
fegyenc ismét felmászott a tetőre, kiemelte 
onnan a zászlótartó rudat amelyet a kötél 
végére erősített és ig ysikerüit azután a 
utcára érnie.

Szakadó esőben, cipő nélkül, rabnadrág
ban és Ingben Indult el veszélyes útjára a 
cipészsegéd. A szántóföldeken keresztül

vette útját Budapest felé. Éhesen, szomja
san, dideregve tette meg az utat Egy ka
bátot szerzett útközben. Egy madárijesz- 
tőröl vette le az öltözékét Szombaton a 
késő éjszakai órákban ért be Begre Albert 
Budapestre.

Az Irottkő-utca 13. számú házban vilá
gosságot látott Bekopogott, majd benyi
tott Gál Kálmán lakásába, akitől pénzt és 
ruhát kért. Gál látva, hogy rabnadrág van 
az ismeretlen emberen, leültette a hivatlan 
éjszakai vendéget, majd megígérte, hogy 
valahonnan megszerzi a kért dolgokat.

Kisietett az utcára, egy rendőrnek 
szólt, aki azután Begre Albertét be
kísérte a főkapitányság központ) 

ügyeletére,
ahol kihallgatása után a szökött fegyen
est, aki megszállott területre akart mene
külni, őrizetbe vették és hétfőn már vissza 
viszik ismét Vácra.

I M « +  » B !

A gy o n lő tte  a  m ezőő r
a  p á sz to r  fiú t

Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő tu
dósítója: Halálosvégű összetűzés támadt a 
silberekei határban egy pásztorfiú és a 
mezőőr között Radulics János 17 éves 
pásztorfiú gazdája teheneit legeltette a 
községi legelőn.

A legelésző állatok betévedtek a szom
szédos kukoricatáblára.

Amikor ezt Filibander Mátyás mezőőr 
észrevette, felszólította a pásztorfiút, hogy

vigye ki a kukoricásból az állatokat Szó
váltás keletkezett a pásztor és a mezőőr 
között, amely verekedésig fajult.

A verekedés során Filibander Mátyás
fegyvert ragndott és rálőtt a fiúra.

A szerencsétlen pásztorfiú holttestét csak 
órák múlva találták meg az arra haladók, 
akkorra már kiszenvedett. A csendőrség 
letartóztatta a mezőőrt aki önvédelemre 
hivatkozik.

K

Elutaztak Budapestről 
a nagy iemeíésen

külföldi államférfiak
Előkelő külföldi vendégeink, akik Göm

bös Gyula temetésére érkeztek Buda
pestre, vasárnap hazautaztak. Reggel 8 
órakor a mátyásföldi repülőtérről haza
repült Berlinbe a német vezérkar főnöke, 
Beck tábornok. Kilenc óra harminc perc
kor ugyancsak külön repülőgéppel indult 
el Becsbe dr. Schuschnigg osztrák kancel
lár, Schmidt Guido külügyi államtitkár 
kíséretében. Kilenc óra 40 perckor gróf
Ciano olasz külügyminiszter repült el a
mátyásföldi légi pályaudvarról Rómába
és 10 óra 30 perckor Goring porosz mi
niszterelnök indult haza Berlinbe.

Az előkelő külföldi államférfiak búcsúz
tatására a magyar kormány részéről vitéz 
Somkuthy József, bárciházi Bárczy István 
és gróf Csáky István külügymlnisztériumi 
kabinetfőnök Jelentek meg. Természetesen 
az egyes követségek tisztviselőkara is ki 
jött a mátyásföldi repülőtérre a követek 
vezetésével.

Az a hir, hogy gróf Ciano Budapestről 
Berlinbe repült, nem felel meg a valóság 
nak, az olasz külügyminiszter Budapest 
ről Rómába ment és csak onnan fpg el 
látogatni Berlinbe.

■ • 4

Lakására csalt egy te’efon-
szinésznőt és erőszakoskodott 
vele — kártérítést kell fizetnie

Manapság nagyon elszaporodtak a Jele. 
f-mművésznólP. Ezalatt a pesti táj .szólás azt 
érti, hogy a telefonkönyvben számos női név 
mellett áll. hogy „színésznő,,. Egy ráérő pesti 
fiatalember elhatározta, hogy meg fog tré
fálni egy ilyen művésznőt. Kikeresett egy ne
vet a telofonkönyvböl s letárcsázta a számot. 
A másik kagylónál női hang válaszolt. A fia. 
hdember — foglalkozására nézve egyetlen 
iróKöse agg nagynénikéjének — szigorú han
gon szólt:

U R A M ,
m i i  l e g g e k í !

n  s z e r e ! m e m

— Itt Kerekes Bál színházi vállalkozó, ké
rem legyen szives fáradjon fel szerződteti*
coljából.

Bemondta a címet és az időpontot, ami, 
korra várja. A női hang boldogan mondott 
igent és a megjelölt időben pontosan megje 
len t a hölgy az előkeli Andrássy-úti bárj a 
lota harmadik íme,létén, ahol nagy tábla je
lezte, hogy ott lakik Kerekes Pál színházi 
vállalkozó. Becsengetett. Maga a „színházi 
vállalkozó” nyitott neki ajtót, barátságosan 
betessékelte szépsn berendezett irodájába, 
ahol leültette. Nagykomolyan elhelyezkedett 
az Íróasztal mögött és szigorú hangon kérte 
fel, hogy szavaljon velamit.

A továbbiak — mondja a kereset — pilla 
matek alatt játszódtrk le. A fiatalember — 
látszólag a szenvedélyesen elszavalt költe
mény hatása alatt — ábrándos pdlantá-sokkal 
közeledett a nőhöz, akit átlcarolt. Erőszakos 
ladni kezdett vele, ruháját leszakította. Az 
ábrándos férfiből — mondja a kereset — pil 
’ "matek alatt vadállat lett, aki valósággal le
lépte a ruhát róla. Ezen az alapon indított 
kártiri,téri pert a felperes.

Az alperes természetesen kétségbevonta 
kereset alaposságát. Szerinte a színésznő nem 
is színésznő, csak a teUfemkönyvben szerepel 
ez a foglalkozás a neve mellett. Soha nem is 
volt szerződésben, nyilvánvalóan az a szán
déka a telefonkönyvi '■''jegyzéssel, hogy sze 
relmi üzleteket bonyolítson le. Az egész csak
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Rendelhet levelezőlapon is

játék volt, be akarta bizonyítani, hogy meny
nyire nem komoly az ilyen bejegyzés.

— Nem támadtam meg —mondta az alpe
res, — a hölgy nem is ellenkezett sokat ve
lem,. Különben is ismerem, sokat szokott ká
vé házban ülni.

— Nem igaz:, hazugság minden szava! — 
ugrott fel helyéről a felperesnő. — Soha, nem  
szoktam kávéházba já r n i ,  ölthon készülök 
arra, hogy jó szerepet kapjak.

— Azért vett magának telefont. . .  — szólt 
közbe gúnyosan az ügyvéd.

— Nemcsak nekem kell a telefon, hanem a 
szomszédban lakó nővéremnek, is — felelte * 
felperes.

A híré most felszólította a feleket, hogy 
nem intézhetnék-e békésen el az Ügyét- 
Mindkét részről „nem!" volt a válasz. Erre a 
felek taváb folytatták a vitatkozást. .4 tele- 
fonművészn/S követelte megtépett becsülcti- 
nek és szétrongyolt ruhájának árát, amelyet 
összesen ötezer pengőben állapított meg. A 
felperesnö ügyvédje arra hivatkozott, hogy az 
alperes előre készült az egész komédiára, egy 
nappal az eset előtt csináltatta a „színházi 
vállalkozó” táblát, sőt még a házmestert is 
beavatta jó boravaló fejében tervébe, hogy 
ha a hölgy Jelentkezne, igazítsa útba. Nyil
vánvaló — mondotta az ügyvéd, — hogy így 
előre készült a becstelen támadásra.

Az alperes ügyvédje viszont arra hivatko
zott, hogy a nő nem járt el kellő gondosság
gal, mert visszm. kellett volna hívnia telefonon 
a színházi vállalkozót, hogy meggyőződjék az 
igazságról, mert ma a nők — különösen ilyer. 
nagyvárosban — rendkívül sok veszélynek 
van kitéve. Különben is — fejezte be beszé
dét az alperes védő —■ az erőszakoskodást ta
gadja védencem, a ruha csak egy kicsit sza
kadt el, mert beleakadt egy szegbe.

— Nevetséges — jegyezte meg _a nő.
A bíróság végül is salamoni ítcletet hozott 

■z ügyben. .4; alperest ezer pengő erkölcsi 
kártérítésre ítélte, mert a megtévesztési szán
dék bizonyítást nyert. Feleselt egy nőt a la
kására, ara-fai! hogy a következményekre 
gondolt volna. A történtekért felelős telje? 
mértékben. Az alperes ügyvédje fellebbezett 
az ítélet ellen.
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a  k á ú m k h i h k ú t
(Szín: egy kártyaklubban találkozik 

Stux és Fux.)

FUX: Hát maga mit csinál itt, Stux úr?
STUX: Eddig már rengeteget nyertem...
FUX: Ne mondja . . . Mennyit?
STUX: Rengeteg tapasztalatot nyei-tem, 

hogy nem szabad egy ilyen helyen leülni 
játszani . . .

FUX (mérges): Mondja, már megint 
kezdi az ugratást?! Hiszen nem is ülhet le 
egy kártyaklubban játszani, mert a belügy
miniszter betiltotta!

STUX: Hát maga mit gondolt? Hiszen ép
pen azért mondom, hogy nem szabad egy 
ilyen helyen leülni játszani . . .

FUX: Ez, látja, hasonlít magára! Miért, 
amíg nem volt tilos, maga ilyen helyeken 
vesztette el a pénzét?

STUX: Soha sem vesztettem el a pén
zemet . . .

FUX: Hogyan lehet az?
STUX: Úgy, hogy sohasem volt pénzem....
FUX: Akkor mégis hogyan játszott?
STUX: Ki mondja, hogy játszottam? Csak 

kibiceltem . . . Ha meg mindenáron játszani 
akartam, akkor hazamentem . . .

FUX: Miért?
STUX: Mert otthon aztán játszhattam a 

gyerekekkel . . .
FUX (dühös): De most kártyáról van szó!
STUX: Tudja maga, mennyire szeretnek a 

gyerekeim kártyából várat építeni . . .
FUX: Értse meg, én a balekról beszélek!
STUX: Azt csak a gyerekeim játszanak. 

Ahhoz én már öreg vagyok . . .
FUX: Hogy-hogy?
STUX: Na hallja, az én vén csontjaimmal 

hogyan tudnék bakot ugrani? De a fiam an
nál ügyesebb . . .

FUX: Komolyan mondom, maga hétről- 
hétre értelmetlenebb lesz! Én a baccaratról 
beszélek!

STUX: Az nagyon izgalmas . . .
FUX: Szóval, mégis csak ismeri. Mikor 

játszotta?
STUX: Én? Hát voltam én színész valaha?
FUX: Hát ez már megint mit jelent?
STUX: Hosszú évekkel ezelőtt láttam egy

szer a Vígszínházban egy „Baccarat”  című, 
izgalmas darabot, de én nem játszottam 
benne . . .

FUX: Ne vicceljen, amíg szépen beszélek 
magával! Beszéljünk másról. Hallom, hogy a 
lánya férjhez ment. Remélem, jól választott?

STUX: Nem mondhatnám. A férjének 
óriási baja, hogy nem tud kártyázni . . .

FUX: Ugyan, hogy mondhat ilyet? Az is 
baj, ha valaki nem tud kártyázni?

STUX: Nem. Az a baj, hogy nem tud kár
tyázni, de azért mégis mindig kártyázik . . .

FUX: Komolyan mondom, ha még egyszer 
ugrat, nem állok jót a következményekért! 
Mondja inkább, mit szól hozzá, milyen nagy 
dolog az, hogy meghívtak bennünket Londonba 
játszani?

STUX: Ne mondja . . . Mikor utazik?
FUX: Én? Ki mondta, hogy én utazom?
STUX: Most mondta, hogy meghívták ma

gukat Londonba . . .  És mit fognak ott ját
szani? Ferblit vagy alsóst?

FUX (vörös a méregtől): De, Stux, most 
nem kártyázásról van szó!

STUX: Miért, Londonban is tilos a kár
tyázás?

FUX: De értse meg, a futballistáinkat 
hívták meg Londonba!

STUX: Olyan jól tudnak a futballisták 
kártyázni?

FUX: Komolyan mondom, én már nem tu
dok nyugodtan maradni, ha maga folyton 
ilyeneket mond! A magyar futballisták az 
angolokkal fognak mérkőzni! Ezt sem érti?

STUX: Én értem, de hogyan fognak hozzá 
érteni a futballisták?

FUX: Slussz, elég volt magából! Különben 
is sietek, mert sok üzleti dolgom van.

STUX: Na nem kell azért úgy hencegni. 
Tudja, amikor nekem még cukorkaüzletem 
volt, Szegedről. Debrecenből, Pécsről és az 
egész országból jöttek hozzám vásárolni...

FUX: Hol volt a maga üzlete?
STUX: A pályaudvaron...

László Ferenc.

:: volt Fővárosi Opereii zínház épületében 
Bárdos Artúr új színháza 

Szombaton, október 17-én először

a r a n y h a l
fám  is isivan vigjátéka.

Főszereplők:
Rózsahegyi Kálmán, Gom baszögi Ella, 

Egry Mária. Naav György, 
B ékossv s  ván

Jegyrendelés: 3-110-44
Fizessen elő a

Viléoirofíal'flí ciklusra
Shakespeare. Shaw, Molnár, Seribe, Bruckner

M A G Y A R H É T F Ő

Török Sándor új darabjából, a Komé
diásból kifolyólag színházi pesszimisták 
szeretnék azt >a tanulságot levonni, hogy 
valaki vagy jó kritikus, vagy jó dráma
író. Brutáüsabban: vagy író, vagy szín
padi szerző. S mivel Török Sándor kétség
telenül író, tehát.. .

Nem, változatlanul kitartunk amellett, 
hogy a színpaddal éppen úgy megfér a 
legmélyebb irodalom és a legtisztább líra, 
mint a könyvvel. Csak tudni kell a kettőt 
kellőképpen kevergetni. . .

A mese, mint színpadi műfaj a leg
tisztább, legelőkelőbb, sőt legszínpadiasabb 
formák egyike. El a naturalizmustól, 
hangsúlyozni azt, hogy azon a színpadon, 
amelyet csak három oldalról határol fes
tett világ, a negyediken a közönség ül: 
még látszólag sem az élet zajlik le, hanem 
játék. Ezzel a hangsúlyozottan játékosság
gal Shakespeare óta nagyon sokan kísér
leteztek és ez a törekvés a legnaturaliszti- 
kusabb divat idején se fog elmúlni.

A Komédiás szerzőjének az a baja. hogy 
nem teljes mesét írt, hanem félóráig nép
színművet, ötpercig mesét. Egy-egy fel
vonásvég mesébe hajlik. A többi: való
színűtlen, homályos, érthetetlen mesealak 
egy erdélyi falucska földszagú szegényei 
között.

Az, ami ebben a darabban történik, 
nem érdekes, csak szép. Mert írni aztán 
tud a szerző, poétikus gondolatai mind
untalan kicsordulnak a cselekmény hatal
mas hézagain és szinte megfürdetik a kö
zönség fülét a magyar szó káprázatos szép 
zuhatagában. Nagyon-nagyon rokonszen
ves ez az alkotás, nemestörekvésű, komoly 
író megszólalása, de nem színház. (És 
nem is új. Könyvek és színdarabok előzték 
meg a Komédiást, akaratlan impressziók 
egy művelt, finom, tisztalelkű költő könyv- 
szekrényéről.) De ha választani lehet: 
inkább a Komédiás hibáival együtt, mint 
egy hibátlan szokvány víg játékocska a pesti 
tucattermésből.

A Nemzeti Színház szép előadása köré 
szép keretet adott Varga Mátyás hangu
latos díszleteivel, de gyengécske zenét 
azzal a kísérőmuzsikával, amelyet Ottó 
Ferenc szerzett s amely távolról sem ak
názta ki a székely havasok és a mese
hangulat zenei lehetőségeit Annál jobb 
azonban Rajnay Gábor, aki életet lehel a 
kissé papirosízű figurába és ellenállha
tatlan lendületével iramot teremt ott ahol 
Nagy Adorjánnak egyébként kitűnő ren
dezése néhol lassabban mozog a kelleténél.

A kocsmai jelenet végén táncraperdülő 
parasztok olyan hatásos finálét adnak en
nek a képnek, mint amilyen csak Bubay 
József Napraforgójának második felvonó-

vége volt a táncoló parasztokkal. __ Sok 
remek kabinetalakítás járul itt az előadás 
sikeréhez, szinte egyik sem emelkedik a 
másik elébe. Csak Bartos Gyula vén pász
tora ugrik elő: remek! És rokonszenves, 
habár halvány körvonalú Ignácz Rózsa 
Veronja is.

4
Színházi kö"ökben élénk feltűnést keltett az 

az ankét, amelyet ez a rovat kezdeményezett 
a budapesti színházak és a magyar idegen- 
forgalom viszonyáról. Roboz Imre, a Vígszín
ház, Pesti Színház és Royal Színház igazga
tója ezeket mondotta a Magyar Hétfő által 
felvetett ötletről:

— Örömmel üdvözlünk és minden rendel
kezésre álló eszközzel támogatunk is minden 
olyan tervet, amely a szinházbajaró közönsé
get van hívatva szaporítani. Sajnos, abból a 
kétségtelenül megállapítható szaporulatból, 
amit az utóbbi években Magyarország idegen- 
forgalma nyert, a budapesti színházak igen 
kéve et kaptak. Csak a belső idegenforgalom 
egy-egy hulláma: a vásárok, főleg a tavaszi 
nemzetközi vásár jelentett a színházak szá
mára pluszt, mert a mi idegenforgalmunk 
eddig a vidéki és megszállott területi közön
ségből került ki. Ez a közönség előszeretettel 
keresi fel a pe-tj színházakat, mert egyéb
irányú szórakozása odahaza is rendelkezésére 
áll.

— Rendkívül nagyjelentőségű lenne, ha Ba- 
dapeaf székesfőváros gondoskodnék olyan 
attraktív produkciókról, amelyek a nemzet
közi idegenforgalmat a színházak felé terelné. 
A fővárosi színházak készséggel állnának 
ilyen akció szolgálatába, ha a kezdeményezés 
hivatalos helyről történnék, mert a nemzet
közi propaganda olyan nagy anyagi áldoza
tokba kerülne, amelyet magánvállalatok nem 
tudnának magukra vállalni.

— Két eszköz áll rendelkezésre a külföl
dieknek magyar nyelvű előadásokon való szó
rakoztatására. Az egyik: különleges magyar 
jellegű produkciókat adni, amelyek néprajzi 
különlegességükkel hatnának. A másik: a mü
veit közönség számára ismert klasszikus da
rabokat előadni, amelyeknek történetét kívül
ről tudják, a magyarnyelvű előadásban tehát 
legföljebb egv két mondat veszne el számukra. 
A művész-hét rendezését igen jól el tudom 
képzelni és minden tekintetben megvalósítha
tónak tartom.

*
Alig zajlottak le a Művész Színházban 

a Vei nrei kalmár első előadásai, máris sor 
kerül ezen a. héten egy magyar újdonságra. 
Ennek az ..Aranyhal" című, bácskai környe
zetben lejátszódó vígjátéknak a szerzője 
Tamás István, aki a darabot „Százszázalékos 
szerelem'' című regényéből írta. A Velencei 
kalmár főpróbáját Tamás is végigdrvkkolta. 
Egy újságíró a főpróba után ezzel gratulált 
neki:

— Ez a legjobb műsoréi pesti, színház. 
Egy Shakespeare, egy Tamás . . .

Szánthó Dénes.
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Birla Elma első magyar f lm- 
szereplése a hét eseménye

URANIA—METRÓ—SCALA: A hét film- 
eseménye Bulla Elma első magyar filmje: 
„Én voltam’’, amely Meller Rózsi „Vallomás” 
című drámájának magyar filmváltozata. 
Szathmári Jenó, az ismert filmíró hangsze
relte át maradéktalanul a drámai szépségek
ben és izgalmakban gazdag színművet. Egy- 
egy jelenetet is átszcenirozott és ha el is tért 
kissé a színpadtól, ez csak fokozta a dráma 
filmszerűségét. A siker oroszlánrésze termé
szetesen elsősorban Bulla Eímáé, aki a ma
gyar drámai színésznők egyik reprezentánsa 
ma és a magyar színjátszás egyik legnép
szerűbb sztárja. Bulla Elma, aki a „Vallo
más" című darabnak filmváltozatában mu
tatkozott be először magyarul beszélő fil
men. épo'.yan átütőerejü művészi sikerrel, 
mint a Belvárosi Színházban, ahol másfél
száznál több előadásban ugyanebben a da
rabban aratta legszebb színpadi sikereit. A 
ritka tehetséggel megáldott színésznő játé
kának szuggesztivitása abban rejlik, hogy a 
legkomplikáltabb drámai akciókat egyszerű 
játékával eleven hűséggel érzékelteti. Egy- 
egy kifejező mozdulattal, egy fájó emberi te
kintette és halk elfojtott hangjaival oly kö
zel hozza hozzánk a szenvedő alakot, hogy 
nem tudunk szbadulni hatása alól. Néhol 
Duse-i magasságig jut el Bulla Elma. A ma
gyar filmgyártás tehát megtalálta a nagy 
drámai női sztárját, akivel nyugodtan ké
szíthetünk filmet még a külföld számára is.

Bá-dos Artúr művészi rendezése Gertler 
Viktor társaságában az izga’mas színpadi 
drámát gyors és elektromos feszültségű, iz
galmas képekben pergeti le, amerikai tempó
ban. Igaz, hogy olyan művészi együttes is 
áll a rendelkezésre, amilyen filmre nagyrit
kán jut. Nem is tudjuk, kivel kezdjük meg 
a sorrendet. Törzs Jenő, Csontos Gyula, Kiss 
Ferenc. Cray Tivadar, Erdélyi Mloi, Taszary

Piri, Szigeti Jenő, Boray Lajos, kisebb- 
nagyobb szerepeikben tökéletes színészi tel
jesítményt nyújtottak.

Az ..én voltam” nemcsak Magyarorszá
gon, hanem Amerikában is hirdetni fogja, 
hogy komoly, értékes művészi fi met tudunk 
már alkotni.

KAMARA — DÉCSI — ÁTRIUM: A ro
mantikus filmjátékok népszerű magyar ren
dezőjének, Bolváry Gézának új filmje szin
tén egy kedves, szentimentális regényes sze
relmi história, amelynek pazar és hatásos 
miliőt nyújt egy kis német fejedelmi udvar. 
Egy kis tizenhatéves királylányról szól a 
örténet, akiből, midőn először kirepül a fe

jedelmi udvarból, egy svájci neve öintézetbe. 
ott eleven, aranyos diákpajtás lesz és olyan 
szerelmes, mint akármilyen kis polgárlány. 
Ezt a kedves, romantikus históriát Bolváry 
Géza hangulatos, vidám jelenetekben pergeti 
le a fényszínpadon. Ralph Benatzky, a nép
szerű bécsi zeneszerző és író hamisítatlan 
bécsi kedéllyel írta meg a fi mjátékot. A 
romantikát Angéla Salloker képviselte a ki
rálykisasszony szerepében, aki tehetséges 
színésznő és őszinte drámai kitörései egye
nesen szívbemarkolóak. Attila Hörbiger fér
fias és őszinte szerelmes. XUuziókeltők vol
tak Raul Aslan a király szerepében, igazi 
udvari levegőt hoztak magukkal Erika v. 
Tellmann, a hercegnő szerepében és Leopol- 
dine Konstantin, az udvarhölgy szerepében. 
Elsősorban kellett volna kiemelni egy kis 
bécsi színésznőt, Hilde K ohlt, aki pajkos, 
közvetlen diáklányos megjelenés, kellemesen 
énekek kitünően gitározik, jazzharmonikázik, 
igazi vérbeli szubrett, aki állandó derültség
ben tartotta a közönséget

Kis epizódszerepben feltűnt a magyar 
Szaplonczay Éva, aki rokonszenves Jelenség.

Külön érdekességgel Mr, hogy Bolváry

Géza új németül beszélő fi’mje Magyarorszá
gon készült, a belső felvé elei a H u n n ia  film- 
studióan és a felvéte.ek pompás munkája 
Eiben István magyar operatőrt dicséri. A 
S ty r ia — S ty lu s - iü m  produkciójának e.sö B ö k  
uáry-filmje, a két filmszínház premierjén 
szép sikert aratott.

ROYAL APOLLÓ: A régsp várt Chaplin- 
film a „ M o d e r n  i d ő k "  Budapestre érkezed. 
3 a R o y a l  A p oU ó-'oan került fényes külsősé
gek között premierre. Chaplin maradt a régi, 
ihogy illúziónkban él. Kis kalapjával, ko
pott, rongyos zsakettöltözékében az elma, 
-adhatatlan pálcájával és viharvert, csámpái, 
fis cipőivel. Ahogy nem vá’.-ozott a groteszk 
jltözéke és kis bajusza, úgy nem ak-r meg 
szólalni a mozivásznon. Hiába jött a tech- 
nka csodája, a hangosfilm, ö, mint egynya-- _ _n óm f i 1 TYt Vl 7.

Azért halad a korral Chaplin, észreveszi 
művészi zsenialitásával a jövel, a gupkorsia- 
kot és új filmjében egy szegény munkás 
„slemü" figurájában felveszi a kilátást lan 
harcot, igaz, hogy groteszkül és minőén na
gyobb tette, amely véletlen müve, ktenhus 
kacagásba fül, de azért kacagások és köny- 
nyek között mutatja be ezt a kegyetlen kor
szakot, amelyben majdnem műiden ember 
így hurcol, ,$lcmil" módjára. Az emberi 
gyarlóságokat jobban, ssivhezszó.óbban cs 
élethüebbsn kifejezni senki nem tudja sem 
színpadon, sem filmen úgy, mint Chap in. 
Legújab ? fümjénck témája a monumen áus 
gépek és robotos gépemberek harca, az em
ber kihasználása. Bemutatja őszinte r él iz
mussal az emberi önzést és a pénz nagy te
kintélyét. Mintha mondaná s minden moz
dulatával ezt akar-’ á kifejezni Chaplin: 
,,Minden ellen l~het harcolni, csak a minden
ható pénz ellen nemi . . .’’  Chaplin tragi
komikus szerepében kitűnő partnert kap L. 
az árva leány kis szereplőjében, Piauletta 
Goddardban, aki olyan, mint egy vadvirág, 
őszinte, emberi, semmi színészkedés nincs 
benne és ezért jő.

Chaplin irta a darabot és a muzsikát is ö 
szerez-e. A legnagyobb kacagást Chaplin 
görkorcsolyázó jelenete váltotta ki és a ha- 
Lmdzsás, értelmetlen hangos éneklése. Most 
először énekelt Chaplin. Ezután a kellemes 
hangú é3 kitűnő előadói készséggel előadott 
dal után nem érijük, miért ragaszkodik any- 
r.yira Chaplin a némafilmhez. Ez nem lehet 
más, mint művészi szeszély.

Chaplin most is, mint minden filmjében, 
nemcsak megkacagtatta, hanem sokszor 
könnyeken keresztül meghatotta a közönsé
get és ezzel a filmjével Is tebizonyd otta, 
hogy a mának legnagyobb művésze. (V.)

il • HB*

Erna Eack 
bécsi operáé ekesnő 

első íilraszereplése
A világhírű operaénekeseket egymásután 

csábítja el a film és ők bcldog Örömmel hagy 
ják ott az Operaházat, csakhogy filmezhes
senek. Minden színész, minden muzsikus ál
ma, hogy filmre kerüljön. Még a legkomo
lyabb nagy világhírű zongoravirtuóz'. Pada- 
rewskyt is sikerült a filmnek elcsábítania és 
most Londonban készül vele egy film. A 
bécsi opera színpadjáról lépett a fényszín
padra Erna Sack, a népszerű bécsi hangver
seny- és operaénekesnö. Erna Sack legutóbb 
Rómában és Velencében vendégszerepeit, és 
most debütál először filmsz~repben: Novem
berben már ismét Londonban énekel, ahon
nan visszatér Olaszországba és azután újra 
felvevögép elé áll. Jeritza Mária után most 
Erna Sarknak sikerült egyforma népszerű
séget elérnie az operaszínpadon és a filmen. 
Erna Sack első filmjének megjelenésekor 
egyik bécsi lap azt írta, hogy a világhírű 
operaénekesekből, akik a filmhez mentek át. 
külön nagy opera ensemble alakulhatna, 
melynek tagjai nem kisebb hírességek vo’ná- 
r.ak, mint Jan Kiepura, Jcseph Schmidt, 
Richard Tauber, Alpár Gitta, Jeritza Mária. 
Grace Mooret Ninon Martinif Lawrence Tib- 
bet., Eddy Nelson, Janctte Murdonald és 
Erna Sack. Aa ilyen fiim?"fér 
hogy a filmkultúra fejlődése ma már a ko
moly művészet felé tart.r—5— ...———

p ám adob oz
Fehér és fekete bádogból, valamint 
alumíniumból. Minden fazonban. Sima 
(blanck) és egy vagy több színűre 
litografált. Minden ilyen anyagból 
készült cikket gyártunk. Bérmunka. 
Újonnan berendezett modern üzemünk
ben a legkifogástalanabb árut. gyors 
3zállitási határidő mellett állítjuk elő.

Cégünk nincsen árközössénbrn

SEVROL BOBOGflJU
D Á N  L. és  N A G Y  J.

VL, Petne.házy-utca 27/31. T.: 2-927-19.
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Végig izgalmas küzdelemben győzött a határozottabb
Nagyszerűen finiseit a Hungária, de nem futotta már az

ÚJPEST—HUNGÁRIA
Az első meglepetés ott kezdődött hogy a

derbi ellenére is mindössze tízezer főnyi 
tózonseg jelent meg a Hungária-úti pá, 
lyan holott a vezetőig  ennél sokkal na
gyobb közönségre száinított. Tgar, hogy az 
eső állandóan szitált, mégis nagyobb kö
zönségét érdemelt volna a kétségtelenül 
végig izgalmas és sokszor igen nívós mér
kőzés.

A mérkőzés meglehetős paprikás hangu
latban kezdődött. Bár ezúttal nem is a baj
nokságról volt a szó, mégis az évtizedes 
rivalizálás egyik jelentős mérkőzéséről, 
k zvetlenul a cseh-magyar és decemberi an
gol mérkőzés előtt. A játékosok mindent 
beleadtak a küzdelembe és ennek a hevé
ben sokszor kicsúszott néhány nem éppen 
épületes fault.

A győzelmet

Újpest megérdemelte, mert az első pil
lanattól kezdve jobban beledobta ma

gát a küzdelembe
és az első tíz perc elég volt ahhoz, hogy 
a későn nekilendülő Hungáriával szemben 
vz értékes győzelmet megszerezze. A mér
kőzés sorsát nemcsak a jobb védelem és 
fedezetsor döntötte el,

hanem a határozattabb és energiku- 
sabb csatársor Is.

; dán az Újpest csatársorában nincsenek
c yan nagy értekek, mint a Hungáriában, 
de azt ellensúlyozták a valamivel kisebb 
kvalitású játékosok nagyobb lendületükkel. 
Hiba volt a Hungária részéről Sztancsik- 
nak a fedezetsorba való beállítása amely 
már ,

az első öt percben megbosszulta ma
gát

Ugylátszik az is hiba, ha a trénernek túl
ságosan szabad kezet enged a vezetőség.

Dicséretre méltó Újpestnek a nagy 
harcikedve,

ameiy már az első negyedórában gólokra 
tudta váltani támadásait és ugyancsak di
cséretet érdemel a Hungária csapata is, 
amely

a nagy hátrány ellenére is egy pilla
natra sem adta fel a küzdelmet.

hanem dolgozott és a végén már Újpest 
fölé is kerekedett. Különösen méltánylandó 
ez, ha tekintetbe vesszük, hogy Ivancsics 
bíró szerencsésnek nem mondható bírás
kodása is hozzájárult volna ahhoz, hogy a 
kék-fehérek harcikedvét megtörje.

A csapások
Elsőnek az Újpest csapata fut a pályára 

lila-fehér dresszében és nagy tapsot kap. 
Kissé várat magára a Hungária, de végül 
is libasorban jönnek, felzárkóznak a kö
zépre és tiszta búzakék dresszükben üdvöz- 
iik előbb az ülőhely, majd az állóhely kö
zönségét. Nagy taps fogadja a Hungária 
csapatát és már jön is Ivancsics bíró és a 
csapatok így állnak fel:

Hungária: Szabó, Kiss—Bíró, Sztancsik, 
Sebes—Dudás, Sas, Mülier, Cseh, Kardos. 
Titkos.

Újpest: Hóri, Futó— Jós, Seres, Szűcs— 
Balog, Kocsis, Vinoze, Zsengellér, Kállai 
Tóth.

Huszáros rajtaütéssel két góllal 
vezet az Újpest

Az első percekben középen folyik a játék,
egyik csatársor sem tud komolyabb akciót 
kezdeni, mert a halfsorokban megakad min
ién. Előbb Kardos, majd pedig Futó faultol 

és igy megakad a játék. Biró hatalmas fel- 
zabaditó rúgása után újból az Újpest cstár- 
ora lép akcióba Biró hibáz, de a veszélyt 

Sebes elhárítja
Íz 8. percben Kállai kapura 18. Sztan- 

cslk testével stoppolja kapu előtt a lab
dát, amely odagurul Zser.gellérhez, aki 
közvetlen közelről a hálóba vágja (1:0).
Alig kezdenek, a Hungária csatársor ve

szedelmes Iramban közelíti meg az újpesti 
kaput, már úgy látszik, hogy Dudás bombája 
meghozza a kiegyenlítést, amikor az utolsó 
pillanatban Hóri elvetléssel komerre ment. 
Újpest gyorsabb és keményebb.

sokszor jogosan tiintet Ivancsics furcsa bírás
kodása ellen.

Még az árusokra is ráragad az izgalom. 
Egy mozgó árus elhalad a sajtópáholy előtt, 
kezében egy tálca zöldpaprikás vajaskenyér. 
Semmi más. A játékot figyeli és szórako
zottságában forró tormásvirstlit kiabál.
A Hungária-játékosok már ölelkezneke, Ivan- 
hosszú labdájával Sas nagyszerűen lefut, 
centerez, saját védőibe ütközve, Hóri elesik,’ 
a biró továbbot int, azonban Hóri nem kei 
fel. Csoportosulás, majd végTe fütyül Ivan- 
csícs és a kapu előtt feldobja a labdát. Ez
után Vince túlkeményen találja el Titkost, a 
16-os sarkából küldött szabadrúgás kavaro
dást okoz, az Újpest kapuja előtt a labda és 
a játékosok ott cikkáznak a kapu szájában és

Cseh bekotorja a hálóba a labdát

időből

Mielőtt a labda földet érne, Titkos hatal
mas erővel vágja meg és máris rezzen az 

újpesti háló. 4:2.
Nagyon szép gól volt.

Titkos kirobbanó lendülete csak másodper
cekre tudja felrázni a Hungáriát. Mülier és 
Sztancsik helyet cserélnek. Titkos újabb 
nagyerejü lövését Höri csak komerre tudja 
ütni, majd a jobb szélen lefutó Zsengellér lö
vése találja az alsó kapufát, Újpest is szóhoz 
jut, két komért ér el.

Már a 40. percben járunk, amikor Sztan
csik szökteti Sast, akinek beadását Cseh
kapja, megvárja míg Hóri elterül a földön 

és csak azután lövi be. 4:3.
A Hungária örült iramba fog. valósággal 

beszorítja az újpestieket, a hátvédek az ellen
fél tizenhatosán állnak, de a finis már késő, 
nincs idő az egyenlítésre. Teljes Hungária- 
fölény közben ér véget a játék.

Elkeseredett hangulat 
a Hungáriánál

A mérkőzés befejezése után a Hungária 
vezetősége körében arról beszélnek, hogy

az első féüdö három-négy perccel ke
vesebb ideig tartott.

Megkérdeztük Ivancsics Mihályt, a mérkő
zés bíráját, aki kijelentette, hogy az ő 
órája jól jár, mindkét félidőt a jő-ik perc 
végén fújta le.

A Hungáriánál egyébként rendkívül el
keseredett hangulat van a biró ellen, aki 
szerintük egyedüli oka a győzelmük elma
radásának.

A győztes
Az Újpest csapata az első félidőben mu

tatott
jobb játéka alapján megérdemelte a 

győzelmet.
Védelme felülmúlta a Hungária hármasát, 
fedezetsora ugyancsak jobb volt, míg két 
lendületes szélsőcsatára révén a támadósor 
is veszélyesebb tudott lenni. A csapatban 
Futó okos hátvédjátéka, Hóri vakmerő 
sége, Joós lendülete, Szűcs megbízható irá
nyítása, Seres határozottsága érdemel em
lítést. Balogh sokszor túllépte a fair play 
határait. A csatársorban

Zsengellér játéka szint vitt a mérkő
zésbe.
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A két szélső végig rengeteget volt akció
ban. Tóth végleg beérkezett. Kállai és
Vince jól illeszkedtek be a csatársor mun
kájába.

A vesztes csapat
A Hungáriában végzetes hibának mu

tatkozott Sztancsiknak fedezetsorba való 
visszavonása. A helycsere után meglát
szott, hogy a volt budai csatár lendülete 
milyen érteke ennek a sornak, kedvéért a 
gyengébb Müllert egész nyugodtan ki le
hetne hagyni. Ezenkívül a csapat vesztét 
védelme okozta. Rengeteg hibát követtek 
el és csak a mérkőzés végére javultak feL 
A fedezetsorban Dudás játéka emelkedett 
ki, míg elől általános meglepetésre Kardos 
mutatkozott igen jónak. Cseh ismét csak 
néhányszor vétette magát észre. Titkos fé
lelmetes lövőformában van. Sas a szokott
nál gyengébb volt. Kétségtelen, hogy a 
szemrehányások jogosan érik a Hungária 
trénerét, aki ezúttal ismét túllőtt a célon, a 
halfsor összeállításánál.

A biró
A mérkőzés bírája, Ivancsics Mihály 

nem elégített ki. Ezt maga is elismerte a 
meccs végén, amikor többek előtt kijelen
tette, hogy nem volt szerencséje ítéletei
vel. Tény az, hogy legtöbb hibás Ítélete a 
Hungáriát sújtotta, ami nagyfokú elkese
redést váltott ki a kék-fehér hívőkből és 
ezért sokszor részesült szidalmakban. A 
közönség magatartása, — mint azt ő mon
dotta — teljesen megzavarta.

A kétségtelenül nagyképességű magyar 
.'utballbíró gyengébb szereplésének ismét 
az a sokszor ostorozott gyakorlat volt az 
oka. amely szerint derbimérkőzésen nem 
folyamodik sem a kiállítás, sem a biin- 
tetőrugás eszközéhez. Vitatkozott a pro* 
testáló játékosokkal, igen sokszor mérle
gelt, helytelenül alkalmazta az előnysza
bályt is. Bíráskodása, — mint annyi más 
esetben — ezúttal nem tudott a közön
ségben megnyugvást kelteni.
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Dietz Káto y
szövetségi kapitány
a csehek elleniösszeállításról

A 9. percben Zsengellér kihúzódik majd
nem a szélső helyére, a labdával le
rohan, pontosan centerez, Tóth jól ér
kezik a kitűnő labdára és kapásból a 

hálóba vágja (2:0).

Javít a Hungária
Kezdés után a Hungária támad. Mülier és

Sas szép akciójából utóbbi lő,
Hóri fo^ja a labdát, de kiejti s a hirtelen 

ott termő Oeh a hálóba vágja (2:1).
Most a Hungária rohamoz, egymásután

akad dolga Hónnak-
Egy veszélyes labdát csak kornerne tud 

menteni Aztán a Hungária kapu forog ve
szélyben, Dudás faultol, Szabó azonban védi 
Vince közelről leadott lövését.

\ híró sípja megszólal, egy perces gyász- 
szünet következik- Feszes vigyázzállás

ban állnak a játékosok és a közönség. 
Amikor újból elindul a játék, ft Hungária 

nekilendül Hóri csak nehezen tudja Cseh lövé
sét ártalmatlanná tenni. Azután ismét feljöü 
az újpesti csapat,

Zsengellér kiugratja Kállait, a center 
kapuralövés közben elesik, Szabó Jd- 
bokszolja az erős labdát újból Kállaihoz, 
aki a földön fekve a hálóba emeli. (3:1).
Újpest határozottabban és keményebben 

játszik. Kardos nagyszerűen szökteti Cseh-t, 
aki kiugrik a védők között, már lövésre iga
zítja a lábát, amikor a két újpesti védő be
fogja és szabálytalanul clnjjomja. A közönség 
tizenegyest reklamál, a Hungária játékosok is 
odnrohannak a bíróhoz, azonban Ivancsics til
takozik  a tizenegyes vádja ellen. Kornert ér 
ni a Hungária, Hóri azonban ma nagyszerűen 
véd.

Hagy lesz a vafaskenyérből 
forró tormásvirsli

Újpesti támadás fut, amikor Biró pontosan 
a 16-os vonalon faultolja Kocsist. Bíró mél
tatlankodik és Ivancsiesnak mutatja, hogy a 
másik kapunál nem volt Ilyen szigorú. Ivaa- 
ceios erélyesen leinti Bírót- Elvégre 6 a biró 
t» am i  Bíró. Nagy «■ izgalom • WMtaség

A ungária-játékosok már ölelkeznek, Ivan- 
csica bíró azonban a kapu elé mutat, jelez
vén, hogy szabálytalanság előzte meg a gólt.

Ebből megint nagy vita támad, a Játéko
sok megrohanják a bírót, a közönség 

fütyülve tombol,
végül is Ivancsiesnak marad igaza, mert sza
badrúgást rúgnak az Újpest kpujából. Vége 
is a félidőnek és

Ivancsics bíró a közönség füttykoncertje 
közben vonul be a csapatokkal öltözőjébe.

Újabb gólt rúg Újpest
A szünet után kivonuló csapatok között lép

delő Iváncsics bírót a közönség köréből többen 
sértegetik. A játék azonnal a Hungária fölé
nyével indul, Cseh éles lövését Hóri csak kor- 
nerre tudja menteni. A Hungária á'landó tá
madásai sorra akadnak el a lila-fehér védő
kön, akik hosszú labdákkal terelik el a játé
kot kapujuktól.

Az egyik ilyen hosszú labdával a harma
dik percben Tóth fut el, beadását Szabó 
csak érinteni tudja és a befutó Kocsis kö

zelről a hálóba lő. 4:1.

Most a Hungária az úr
Változatos játék közben Titkos kíméletlenül 

löki fel Serest, akit két percig a taccsvonalon 
ápolnak. Újpesti komer után Biró az utolsó 
pillanatban hárítja ei a veszélyt, még egy 
komer esik Szabó kapuja ellen. Ezt is elhárít
ják. A Hungária újabb támadásai erősen ve
szélyeztetik Hóri kapuját Futó összecsap 
Kardossal és egy percet tölt a pályán kivili. 
Az újpestiek húzzák az időt. Titkos jut sza
badrúgáshoz, de a bombaerös labda a kapu- 
lécről vágódik ki. Kardos nagyszerű cselekkel 
megy keresztül az újpesti védőkön, de nem 
tud lövéshez jutni. A 22- percben nagy kava
rodás van az újpesti kapu előtt, Cseh-t gán
csolják. mindenki tizenegyest vár, de a bíró 
tovább engedi a játékot. Sas a hozzákerült 
labdát hátraadta Dudásnak, aki puhán fejeli 
Titkos előtt.

Meglehetősen könnyű dolga volt vasár
nap ‘ a szövetségi kapitánynak, akinek 
jövő vasárnapra Csehszlovákia ellen kell 
csapatot kiállítania. A prágába készülő 
csapat valószínű tagjái mind szerepelhet
tek a szövetségi kapitány előtt, aki dél
előtt az Üllői-utón, délután pedig a Hun- 
gária-uton tartott inspekciót. A váloga
tásra való tapasztalatait a következőkben 
szűrte le a Magyar Hétfő munkatársa 
előtt:

— A Ferencváros játékában Polgár hi
bátlan játéka emelkedett ki. Sárosinál 
örömmel tapasztaltam, hogy' a második 
félidőre erősen feljavult. Lázár is kitűnő 
volt, míg Toldi talán kissé halványabban, 
de mégis jól játszott. A Kispestben dél
után Nemes és Déri játéka tetszett nekem 
különösen, míg a Hungária—Újpest mér
kőzésen Futó, Seres, Szűcs, Zsengellér, Ko
csis és Tóth emelkedtek ki.

A prágai csapat gerincét a legutóbb
győzelmesen szerepelt együttes fogja 

képezni.
A válogatott keret tagjait hétfőn este je
lölöm ki. Ezúttal nem veszem figyelembe a 
trénerek véleményét, mert az összes jelöl
teket saját szememmel láttam, kivéve 
Pálinkást, akiben változatlanul bízom. A 
kerettagok szerdán délután tréningmérkő
zést fognak vívni és ezután jelölöm ki a 
Prágában szereplő országos, valamint a 
Budapesten Prága ellen játszó városi csa
patot.

A szövetségi kapitánnyal folytatott be
szélgetésünk alapján — úgy hisszük — a 
Prágába induló csapat valószínűleg a kö
vetkező lesz:

PáHnkáa—Polgár, Fekete—Sere*, Sá

rost Lázár—Sas, Cseh, Nemes, Toldi 
és Titkos.

*
A vasárnapi formák és a  kolozsvári

mérkőzés után meglepetés Nemes kombi
nálása. Vasárnap a gyenge Kerület ellen 
sem mutatott sokat Nemes. Sokkal Inkább 
való a center helyére akár Kállai, akár
Zsengellér.

(La Feur) (Angol)
Rendezte:

W. TOURJANSKY
A főszerepekben:

GABY MORLAY CHARLES VANEL 
GEORGES RIGAIT)

Az asszonyok asszonya, áld fél ön
magától és legyőzi a saját szivét 

(Clmena film)
Díszelőadás ma este fél 10 érakor

FÓRUM
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Lezajlott a várva-várt találkozó, Rianás és 
Duce között, mely mint a Kts Újság előre 
megírta, Rianás könnyű győzelmével vég
ződött.

Rianás teljesítménye szenzációs. A kor- 
teher átszámításával 4 és fél kilót cédáit 
a mögötte egy hosszal végzett Napnyug
tának s tiszta korteher mellett három 
hosszal verte a legjobb Idősebb fivérünkét, 

Dúcét.
Győzelmét a legkönnyebb stílusban aratta, 

mert amíg Dúcét és Napnyugtát a távtól 
kezdve erősen ütlegelték, addig Esdi hozzá 
sem nyúlt Rianáshoz, mely kézből nyert.

A  barriemél Rianás vezetett Napnyugta 
előtt, míg kívül Boss és Duce jártak az élen. 
A távnál Dúcét erősen ütlegeli Csapiár, ugyan
ekkor Rianást, mely eddig fogva ment, ki
engedi Esch s Imponáló fölénnyel egy hcsz- 
szai éri el vele elsőnek a célt a végletekig 
kilovagolt Nagpnyugta és Duce előtt. Három 
hosszal hátrább Credo lett negyedik. Formás 
ötnegyed hosszal ötödik.

Rianás győzelme és Credo Jó szereplése Jó 
fényt vet, az eddig lebecsült kétéves évjá
ratra, mert Rianás kétségtelenül teljes klasz- 
■dssai áll évjárattársai fölött, de a negyedik 
Credo mögött is három Jó képességű idősebb 
lő végzett

A Lágymányosi-díjban Situtungát elnyomta 
a súlya a mély pályán, így az öt és fél kiló
val kevesebb terhet cipelő Nordland könnyén 
két és fél hosszal ért előtte a célhoz. Derűs 
csak nyakhosszra volt Situtungától, de a 
mögötte negyedik Bohó már négy hosszal 
maradt el tőlük, míg Tammuz — szokásához 
híven — rosszul került el a géptől s messze 
utolsónak végzett.

Nagyon szép mezőny verődött össze a 2800 
méteres Pehely-díjban, amelyben Rih megis
mételte a szombati Totalisateur-handicapben 
— hasonló távon — aratott győzelmét. Szom
baton !s fél hosszal győzött, vasárnap la 
Mindkét győzelmét Jelöltük — testvérlapunk
ban — a Kis Újságban, sőt a Pehely-dljban 
a helyeken Is Jelöltjeink: Dáhlia n. és Lenka 
osztoztak.

Dahlia n . vezetett a rövid oldalon, majd 
Rih állt az élre s mintegy 10 hosszal szaladt 
meg a mezőnytől, a távnál Dahlia IL újból 
üldözőbe vette, de Rih biztosan fél hosszai 
elsőnek éri el a célt, míg Lenka 10 hosszal 
volt mögöttük harmadik. Közel végzett a 
harmadik mögött majdnem holtversenyben 
Csókos Julls és Moulin P.ouge. a többinek 
semmi szerepe nem volt a hosszú versenyben.

A Kétévések októberi nagy handicapjét 
Jonathan nyerte. Nagyon Jó versenyt futott 
a kis súlyú Sárkány, mely sokáig nyerőnek 
látszott, a távot azonban hosszúnak találta 
ellenben nagyon szerencsétlen versenyt futott 
Kópia mely be volt zárva s Gosztonyi siker
telenül kísérletezett vele több Ízben Is, hogy 
szabad utat találjon. Rüdiger csak nyakhosZ' 
sza! maradt le negyediknek, félhosszal Re- 
sista előtt.

Az Eladók handicapjét a favorit Dánia
nyerte íejhosszal Kiskun ellen. Robinson, mely 
minden versenyében hosszakkal Jár az élen 
ezúttal Is vezetett a távig, de Itt elkészült az 
erejével és öt hosszai lett harmadik Kislány 
és Quassimodo előtt. Bomba, mely nagy 
esélyt vitt starthoz érthetetlenül rosszul sze
repelt.

Az utolsó futamot erős küzdelem után Ho
zomány II. nyerte Búbos és Dénes ellen. A 
külső strathelyröl indult Alvajáró nehezen 
kapott lábra, de végül szorosan a helyezettek 
mögött végzett.

IV. Kétévesek októberi nagy handicapja. 
4000 P. 1300 m. 1. Lenz J. Jonathan (2%, 2,
2, Rózsa). 2. Cimbora (5, 5, 8, 211, Kíimscha).
3. Sárkány (6, 6, 10, 181, Kíimscha J.). 4. 
Rüdiger (4, 6, 4, 77, Keszthelyi). 5. Resista 
(3, 5, 5, 93, Gutái). Fm.: Ereszd el (3, 5, 6, 
134, Vrabel). Clarion (5, 6, 10, 176, Csuta). 
Mák (6, 6, 6, 156, Alt). Kópia (3, 2%, 2)4, 44, 
Gosztonyi). Rummy 15, 3, 4, 59, Bihari). Vak- 
lárma (5, 6, 6, 96, Esch T.). 1%, 214, nyh. 
% h.

Tót.: 10:34, 19, 60, 48.
Befutó fog.: I_rt. 10:317.

I—Hl. 10:474.
V. Eladók handicapja. 1500 P. 2000 m. 1.

Dr. Bognár E. Dánia ( l ’i .  pari, Bihari). 2. 
Kiskun (2, 4, 4, 101, Fetting A.). 3. Robinson 
(5, 6, 6, i7, Esch T.). 4. Kislány (6, 5, 5, 73, 
ólt.). 5. Quasimodo (3, 3, 4, 68, Gosztonyi).

Fm.: Gyöngykaláris (4, 6, 10, 225, Berta). 
Bomba (3, 3, 4, 81, Slmics). Lulu (4, 5, 6, 97, 
Kíimscha J.). Fejh. 5, 2%, 2% h.

Tót.: 10:20, 11, 19, 13.
Befutó fog.: 10:169.
VI. Handlcap. 2500 P. 1000 m. 1. Dr. Hódi 

K. Hozomány II. (5, 6, 6, Csuta). 2. Búbos 
(5. 3, 5, 57, Kíimscha). 3. Dénes (3, 4. 4, 92, 
Horváth K. II.). Fm.: Ráró II. (6, 6, 12, 228, 
Gutal). Adamas (4, 6, 8, 214, Vrabel). Bájos 
(2)2, 2%, 2%, 73, Teltschik). Sylva (4, 4, 8. 
401, Alt). Sok (1)4, 1%. 1%. 32, Bihari). 
Kundry (4, 5, 5, 76, Mányi). Regulus (4, 5, 6, 
227, Gosztonyi). Széltoló (8, 5, 6, 153, Esch .). 
Alvajáró (6. 8, 10, 417. Simtes). li, %, h. 

Tót.: 10:92, 30, 19, 22.
Befutó fog.: I—II. 10:426.

I—Hl. 10:589.

N e m  v o l t  k ö n n y ű  d i ó
K i s p e s t n e k  a

K isp es t—I I I .  K e rü le t  3 : 1  ( 2 : 1 )

A vasárnapi budapesti 
tóversenyek eredményei

(A zárjelben lévő számok közül a két első a 
megafon-, a harmadik a startoddsz, a ne

gyedik az esetleges osztalék.)
L Lágymányosi díj. 3000 P. 1800 m. 1. 

Dreher J. Nordland (11 -, 2, 2, Gutal). 2. Situ- 
tunga végig 6:10, 21, Csapiár). 3. Derűs (3, 
2)2, 3. 106 Kíimscha). 4. Bohó (3, 4, 5, 139, 
Vrabel). 5. Carthago (5, 8. 10, 211, Esch). 
Fm.: Tammuz (3, 4, 6, 167, Balog) 2%, nyh., 
4. ötnegyed h.

Tót.: Í0:29, 11, 10.
Befutó fog.: 10:63.
EL Pehelydíj: 3000 P, 2800 m 1. Gr.

Wenckhelm I. Rih (pari, 114, l>4, Gutái). 2. 
Dahlia n. (2%, 2%, 2%, 42. Bihari). 3. Lenka 
(4. 4, 3. 46, Teltschik). 4. Csókos Julls (6. 
12. 12, 962, Kíimscha). 5. Moulin Rouge (6, 
6, 6, 96, Hatscher). Fm.: Albusz (6, 8, 8, 168, 
Gosztonyi). Hopeless (2h>, 4 5, 76, Csuta). 
Crataegus (3, 4, 5, 88. Balog). Gellért (6. 10, 
6, 428, Weissbach). Saturnus (4, 5, 6, 175, 
Félix). %, 10, 1, fejh.

Tót.: 10:31, 16, 16, 16.
Befutó fog.: I—II. 10:82.

I—III. 10:51.
III. Budapesti díj. 30.000 P. 1300 ra. 1. Hg. 

Festetich Rianás (6:10. 5:10. 5:10. Eseh). 2. 
Napnyugta (3, 8, 6, 135, Gutái). 3. Duce (vé
gig 1 )4, 28, Csapiár). 4. Credo (4. 4, 5, 146, 
VrabelT 5. Formás (6, 6. 10, 272, Kíimscha). 
Fm.: Tramp (8, 8, 12, 186, Balog). Boss (5, 
6, 10 521, Takács J.). 1, 2, 3, ötnegyed h. 

Tót.: 10:14, 10 12, 11.
Befutó fog.: 10:86.

Nagy kispesti fölénnyel telik el az elő ne
gyedóra. Steinemek Igen nagy helyzete akad, 
hogy megszerezze Kispestnek a vezetést, de 
hibáz. A 20. percben komért ér el Kispest, de 
nem rúgják, mert a bíró az előírás szerint egy 
perces gyászszünetet tart. Néma csend a pá
lyán, lekerülnek a kalapok, a rendezők tiszte
legve, a játékosok vigyázz állásban hódolnak 
Gömbös Gyula miniszterelnök emlékének. 
LTánna

Stelner laposan lövi a kornert, az Dérihez 
jut, g már l:0-ra vezet a Kispest.

A Kerület nem bír a Kispesttel. Jobboldalról 
indul a kispesti támadás.

Nemes esés közben maga elé emeli a lab
dát, villámgyorsan felugrik és kapásból 

lövi a második gólt.
A Kerület támadásai szórványosak. Drucker a 
halszélen lerohan zúgó lövése a léc mellett sü
vít el. Most mintha élénkülne a Kerület. Fut
nak a támadások, Bánlaky centerez,

Kármán kiadja a szélére Druckernek, akt 
messziről az ellenkező sarokba vágja a 

labdát. 2:1.
Utána még komért Is ér el a Kerület, de az
tán vége a félidőnek.

Heves Iramú Játékkal Indul a második fél
idő. Majd a Kispest komért ér el és beszo
rítja a Kerületet. A hosszú nyomás után 
mintha kicserélték volna az óbudai játékoso
kat, alapos ostrom alá fogják a Kispest kapu 
ját. A közönség bíztatja az óbudai csapatot és

most már a Kerület van fölényben.
Szép akciókkal közelíti meg a kispesti kaput, 
amelynek hatása alatt a kispesti védelem 
megzavarodik. Végre enged a nagy nyomás 
Nemes tiszta labdát kap, egyedül fut a kapus
sal szembe, de mellé helyez.

A 25. percben Déri lő kapura, a kapus ki
üti a labdát Nemes elé, akinek lövését 
ugyan védi Budavárt, de a labda mégis 

hálót ér: 3:1.
Most Ismét a Kispest kerül fölénybe, beszo 
rítja az óbudaiakat a kapuba, mintahogy az
előtt öt tették a kispestiekkel. Pattog a labda 
a kapu előtt, azonban eredmény nem születik. 
Nagynehezen kikerül az óbudai csapat a gyű 
rüből, támad és Schiller fejese veszélyesen 
siklik el a kapu felett. Jól játszanak az 
óbudaiak, azonban az eredményen változtatni 
már nem tudnak.

Nem volt ellenfél a Budai
a Sárosiva! megerősödött Ferencváros
számára Ferencváros—Budai „IV 7:1 (5:1)

Almosszemü közönség gyülekezik össze 
lassanként az Üllői—úton. a szokatlan Idő
pontra kitűzött Ferencváros—Budai mérkő
zésre. A csapatok is lassan készülődnek, mert 
jóval elmúlik a kezdési idő, mikor a fekete- 
fí'hér dresszes Budai kifut a pályára. Sokáig 
rúgdalódznak a játékosok. A Ferencváros 
még mindig késik. Végre kifutnak. Kutast 
vezeti a sort, Sárosi az utolsó. Éljent kap az 
állóhelyről.

Sárosi és Burger választanak. A szerfencse 
Burgemek kedvez, Így a Ferencváros kezd 
enyhe szél ellen. Közben a labdával játszanak 
és fejbetalálják a pályán sétálgató Faragó 
Lajost. Faragó feje úgylátszik o sok fejtörés
ben nagyon megerősödött, mert fel sem veszi 
a labda ütését

FERENCVÁROS: Kutasi — Polgár, Korá
nyi, — Hámori, Sárosi, Lázár — Táncos, Tát
rai, Jászberényi, Toldi, Farkas.

BUDAI „11” : Havas — Kovács, Bzebeni __
Magda, Komáromi, Schusztcr — Rökk, Ke
resztes, Burger, Lyka, Vermes.

Ferencvárosi támadásokkal Indul a játék. 
Már az első percben vezetéshez jut a Ferenc
város. Toldi szabadrúgása a sorfalról

Tátrai elé pattan, aki a vetődő Havas mel
lett. belövi a labdát. 1:9.

A 3. percben újabb gól esik. Toldi szépen 
indul a labdával. Jászberényihez passzol, aki 
visszaadja pontosan lábára és 

Toldi Irtózatos erejű lövését Havas csak 
érinteni tudja 2:0.

Ferencvárosi korner után Rökk kicselezi a
zöld-fehérek védelmét, még Kutnsit Is, kö
zépre ad, ahol Burger egyenesen Polgár lábá
nak lövi a labdát. Nagy helyzet volt!

A 13. perc szerencsétlen a Budai számára. 
Rárosi pompás labdával ugratja ki Farkast. 
A szélső lefut

félmagas beadása pontosan száll Jász
berényi lábára, onnan pedig a hálóba 

3:0.
Esni kezd az eső, a közönséget beengedik 

az ülőhelyre. Gömbös Gyula miniszterelnök 
emlékének egyperces csenddel adózik a kö
zönség. Burger és Komáromi helyet cserél-

|HflSK0  mérnifr ciáiwz részletre

nek. A Budai komerhez jut., de eredményhez
nem. Jászberényi remek labdát ad Tánczos 
elé, aki centiméterekkel mellé lő. Újabb Bu- 
dai-korner után gólt szereznek a fekete-fehé
rek. A 42. percben

Rökk beadását Kutasi kiejti, a leeső lab
dát Vermes a hálóba továbbítja. 3:1.

A Ferencváros azonnal válaszol. Kezdés 
után Párost Táncost szökteti, akinek beadását

Jászberényi biztosan fejelt a hálóba. 4:1. 
Sőt, még egy gól esik. Tánczos nagyszerűen 
húz el Bchusztenöl, a kifutó Havas mellett

középre gurít. Jászberényi az üres kapuba 
talál. 5:1.

Zuhogó esőben kezdik a második félidőt. 
Jászberényit a tizenhatoson belül fellökik, de 
a. bíró nem ad 11-est. Farkas hozza Tánczost 
jó helyzetbe, de a szélső mellé ló. Rökk lefu
tása kornert eredményez, amely veszélyesen 
esik le a kapu előtt Korányi, vérfagyasztó 
nyugalommal guggol le, Kutasi majdnem be
engedi a labdát.

S '.rosj. kísérletezik hosszú lövéssel, majd 
Jászberényi lö kapunak háttal állva — gyen
gén. Ha átengedi Toldinak, vabjszlnú lett 
volna a gól. Sárosi és Lázár mutatnak be 
futbaUakadémidt a pályán. Széli nem kiállí
tással bünteti a protesUüó Toldit, hanem ami
kor gáncsolják, egyszerűen nem fújja le. Ez 
is a büntetés egy módja . .

A 23. percben Táncos átadását Farkas 
Toldihoz adja, akt rosszul lövi A labda Bze
beni lábáról

Tátrai elé pattan, alti Igazít egyet és 
Havas mellett begurítja. 6:1.

Alig két perc múlva Fa-kas jó labdát har
col ki, a tisztán átló

Jászberényihez passzol, aki 16 méterről
süvítő lövést küld kapura. A labda Havas 

kezéről a felső hálóba pattan. 7:1.
Táncos beadását Toldi a kapufának fejeli 

Jászberényi a leeső labdát egy lépésről fölé- 
íovi. A Budai állandóan csereberél Rökk 
már center.

Teljes futballkabaré folyik a pályán \ 
Budaiban már csak Havas. Kovács és Magda 
vannak a helyükön. Jászberényi felrúgásáért 
rsmét nem ad 11-est a bíró, azzal a jelszóval,

Metkstitttt
a fűtés!

A kokszfogyasztóközönség részér* a 
Székesfővárosi Gázmfivek fütötechnikusai 
a legrövidebb Időn belül díjtalan szakszerű 
felvilágosítással szolgálnak. Akinek tehát 
kályha- vagy kazántüzelésnél bármilyen 
szaktanácsra vagy felvilágosításra van 
szüksége, forduljon bizalommal a Budapest 
Székesfőváros Gázmüvei Melléktermékek 
osztályához! (VIII., Tisza Kálmán-tér 20. 
Telefon: 13-09-83, 13-09-16.)

VH„ Erzsébet-körút 16 sz
T e l. : 1 .3 3 0 .5 6

hogy a Ferencváros már úgyis sok gólt 
rúgott.

Kétszer egymásután nyílik alkalmuk gól
szerzésre a femecvárosi csatároknak, de még 
üres kapu előtt is hibáznak.

A Ferencváros csapatának játéka
Sárosi beállításával egyszerre szüléssé és 

változatossá lett.
A meccset a zöld-fehérek halfsora nyerte 
meg, amely ellenfelét teljesen kifullasztotta. 
Sárosi máris nagyon jó. Mellette Lázár, Hoff- 
mann, Polgár, Jászberényi é s  a két szélső 
tűnt ki a csapatból. Tánczos és Jászberényi 
friss, élvezetes játéka üdítő volt. Tátrai is 
nagyon jő Toldinak nem ment a játék. Ku
tasi megbízható, Korányi kissé könnyelmű.

A Budai teljesen szétesett. Csak Magda és 
helyenként Kovács mutatott megfelelő játé
kot. A többiek sehol. . .

A biró, Széli László, igen gyenge volt. Még 
ezen a könnyű mérkőzésen is rengeteg hibát 
ejtett. Sokat vitatkozott a játékosokkal.

' M I H i

Budafokon is győzött 
a Haladas

H aladás  -  Buda ok 3 :2  ( 2 :2 )
A szombathelyi amatőrök vasárnap tovább 

folytatták sikersorozatukat Ezúttal kemény 
küzdelem után, de megérdemelten győz
tek a Budafok ellen. A Haladás végig 
jobb futball játszott és határtalan lekesedé- 
sével a második félidőben a maga Javára dön
tötte el a mérkőzést

A játékot a Haladás kezdi és már az első 
percben veszélyes támadást vezet, de Monos
tor; fölé küldi a labdát A 4. percben Béldi 
kézzel üti le a labdát, de a szabadrúgás ered
ménytelen marad. Továbbra Is a Haladás van 
fölényben és a 10. percben meg is szerzi a 
vezetést.

Gazdag kiugrik és közelről a hálóba 
küldi a labdát 1 1 :0).

A vezető gól után a Budafok lendül táma
dásba, de a csatárok a kapu előtt tehetetlenek. 
A 15. percben két kornert ér el a Budafok, 
de egyiket sem tudja kihasználni.

Végre a 22. percben Gazdag labdáját. 
Kovács a hálóba továbbítja ( 1 :1 ).

Két perccel később Lovász lefut és 16 be
adását

Máté a kapuba lövi. (S:l).
Monostori a 33. percben kitör és kapufáról 

lepattanó lövését
Kovács a hálába fejeli.

Az Ismételt egyenlítés után elkeseredett 
küzdelem alakul ki, de a Budafok támadásai 
nem tudnak eredményre vezetni.

A GYŐZTES GÓL.

Szünet után folytatódnak a Budafok roha
mai, de a belsőknek semmi sem sikerül és 1 <-v 
m.r.den kísérletük hajótörést szenved. Altaíá- 
ros meglepetésre a Haladás szerzi meg a ”6 
pereljen a győztes gólt, amikor Szobehelyi 
konnye.mü elórehúzódása miatt üresen ma- 
RzmiLOV,?SZ a kétségbeesetten elébeszaladó Béldi mellett beadja Gazdagnak.

A szombathelyi csatár három lépést tesz
a labdával és a tl-es pontról félmagas 

lövést küld a hálóba (3 :?).
Budafok átcsoportosít, a játékosok ál’an- 

k e ik e t ,  de az önfeláldo- 
zőan működő szombathelyi védelem minden 
számításukat keresztülhúzza

A győztes csapatból Iván és ?zabó tökéletes 
1 f ^ e v T elk^ tt “ ■ m!e a Budafoktól csak 
! £ * * * *  érdeme! dicséretet. Klein jó bíró

8 lismzeíi Oa’ RoIísá^ áHása

3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

Ferencváros
Phöbus
Szeged
Nemzeti
Haladás
Kispest
Újpest
Budafok
Hungária
Bocskai
Elektromos
Budai .,11”
Soroksár
in . kér. FC

6
6
6
6
8
6
6
6
6
6
6
7

6 --------
4 — 2
3 2 1
4 —  • 2 
4 —
3 1 
3 1 
3 1 
3 —

2 1 
2 1 

6 — 1 
7 -------

4
2
2
2
3
3
3
4
5 
7

23:6
14:4
13:7
13:9
18:26
24:18
14:11
16:15
21:11
14:12
15:16
12:22
8:22
3:30

12
8
8
8
8
7
7
7
6
6
5
5
1
0
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Közepes eredmények
az atlétikai bajnokságok 
első napján

'KOI

Kellemetlen, esős és hideg időben gyér- 
szamú közönség előtt rendezte meg a 
MAbz a budapesti kerület atlétikai bai- 
noksagainak első napját, amelyet a mi
niszterelnök temetése miatt szombatról 
halasztottak el. A versenyen mintegy há- 
romszáz főnyi közönség jelent meg.°A kö
zepes eredményeken kívül még az is fel
tűnt, hogy a jobb atléták közül többen 
nem indultok el. Kovács, akinek startja 
ele nagy várakozással nézett a közönség, 
szolgálati beosztása miatt nem vehetett 
részt a versenyen, míg Iglói, Szabó ellen
fele nyo'cszáz méteren azért nem indulha
tott, mert bátyja vasárnap reggel meg
halt. Koltai átigazolása miatt nem indult 
a távolugrásban.

A \ ersenyben általában gyér mezőnyök 
vettek részt, kivéve a gerelyvetést, amely
ben számos induló akadt Szabó Miklós 
800 méteren könnyedén és fölényesen győ
zött Hétfői startja elé nagy várakozással 
néznek.

Eredmények:
100 m bajnok: Gyenes Gyula MAC 10.8 

mp, 2. Nagy MAC 10.9 mp, 3. Forgács

GTE 11 mp.
Rúdugrás, bajnok: Király István MAC 

060 cm, 2. Papp MAC 360 cm. . *
, r Súly dobás, bajnok: Darányi ptáteef dr. 
MAC 14.56 m, 2. Csányi Z. MAC 14.47 m
3. Horváth MAC 14.45 m.

800 m bajnok: Szabó Miklós MAC 1 p
55.2 mp, 2. Kosa UTE 1 p 57.4 mp, 3. Gö- 
mori MAC 2 p, 4. Gombos MAC 2 p 004 
mp.

Távolugrás, bajnok: Dombóvári Sándor 
MAC 697 cm, 2. Holló TFSC 665 cm, 3. 
Nagy MAC 662 cm.

Diszkoszvetés, bajnok: Donogán István 
MAC 46.65 m, 2. Madarász BSzKRT 45.12 
m, 3. Horváth MAC 43.40 m.

Z00 m gát, bajnok: Héjjas István dr. 
BSzKRT 26.7 mp, 2. Bérezi FTC 27.3 mp,
3. Mindszenthy MTK 27.7 mp.

Gerelyvetés, bajnok: Várszegi József 
TFSC 66.40 ra, 2. Csányi S. BEAC 57.89 
m, 3. Papp MAC 54.87 m.

5000 m, bajnok: Simon István BSzKRT 
15 p 12.8 mp, 2. Szilágyi UTE 15 p 14.8 
mp, 3. Keresztúri FTC 16 p 12.6 mp.

Hármasugrás, bajnok: Somló Lajos 
MAC 14.28 m, 2. Dusnoki MAC 14.03 m,
3. Somogyi BBTE 13.44 m.

k l S i

f o z e i e l t  a z  S i o & l e m a s
Htéfisa lelkes

Nemzeti-Elektromos 2:1 (0:1)
A nemzeti bajnokság két újoncának 

küzdelméből a szerencsésebb Nemzeti ke
rült ki győztesként. Az első félidőben a 
játékot az Elektromos irányította és már 
a második percben Gy. Tóth két méterről 
Jött labdája alig kerülte el a kaput. A 4. 
oercben Pénzes kitört és 16 méteres lövé
sét remekül tolta ki a sarokra A sarok
rúgás eredménytelen maradt.

A 11. és 13. percben az Elektromos tá
madásai során G. Tóth, majd Szendrödi 
nagy helyzetből fölé lőtt. Az Elektromos 
csatárai az első 10 perc után több sarok
rúgást értek el és Tőrös, majd Buzási a 
legjobb helyzetekből fölé lőttek.

A Nemzeti szórványos támadásai so
rán Fenyvesi lövése kerülte el a ka
pát. Váltakozó játék után a 27. perc
ben Pázmándi remek szabadrúgása a 

kapufáról pattant ki.
A 37. percben Szendrödi szöktette Torost, 

akinek 16 méterről leadott lövését 
Angyal kiöklözte és a kipattant lab

dát Tőrös a hálóba vágta (0:1). 
Elektromost a gól föllelkesítette és Pfand- 
ler. majd Szendrödi révén két sarokrúgást 
erőszakolt ki.

A második félidőt Bakk lövése vezette

be, mel yazonban a kapus zsákmánya lett. 
Az Elektromos erősen támadott és a 2. 
percben Gy. Tóth egyéni akciójára a ka
pus ökléről a sarokra pattant A 6. perc
ben Szendrödi 25 méteres lövését fogta 
bravúrosan Angyal. Az Elektromos telje
sen beszorította ellenfelet és egymásután 
több sarokrúgást ért el. A 17. percben a 
Nemzeti ellentámadása után Tőrös a jobb- 
szélen megszökött beadását Buzási közel
iöl a kapusba lőtte. A 27. percben Gy. 
Tóth beadását Szendrödi a 16-osig kifutó 
kapus fölött az üres kapura fejelte, a be
rohanó Búzás a hálóba segítette a lab
dát, de

a bíró a gólt lesállás címén nem 
adta meg.

A 32. percben Pénzes átadott Fenyvesinek, 
akinek lövése a kapufáról bepattant, ezzel 
a Nemzeti kiegyenlített (1:1). A gól után 
Füzit a bíró kiállította, Szendrödi is meg
sérült és a mérkőzés végéig csak statisz
tált. A o9, percben dőlt el a mérkőzés 
sorsa, amikor is az Elektromos védelem 
gáncsolt és

a megítélt 20 méteres szabadrúgást 
Szalai továbbította a hálóba (2 :1).

Mezőnyjátékkal ért véget a mérkőzés.

’ M mBA

S z a k a d ó  e s ő b e nb i z t o s a n  g y ő z ö t t  a  S z e g e d
S z e g e d -S o r  o ks ár 4 : 0  ( 1 : 0 )

Szitáló és sokszor zuhogó esőben folyt 
le a mérkőzés, melynek nagyobb felében a 
Szeged FC volt fölényben; az_ eső miatt 
mély sárban folyt le a mérkőzés. Az első 
félidőben a Szeged FC fölényét a 11:2 sa
rokrúgás arány is mutatta. A szegedi csa
tárok lövéseit a soroksári védelem sorra 
elhárította, csak a 35. percben esett az első 
gól, amikor

Somogyi hosszú labdájával ördög 
megszerezte a vezetést (1:0).

A következő percben Eomog’fi  lövését a 
kapufa, Bartókét pedig a kapus vedte.

A második félidő elején a vendégcsapat 
sr ősi tette az iramot, Horváth sarokrúgása- 
1 kapufa védte. A VI. percben nyomult fel 
először a Szeged FC; Nagy lefutott l ő c 
sét a kapus védte. A 23. percben az Eizse- 
aet—Soroksár támadott: Bikámig erős ló- 
rését Pálinkás fogta. A következő Percben 
Fodor került jó helyzetbe, de elrontotta A 
Soroksár támadásai a 30. percben szűntek 
meg, amikor ismét a helyi csapat vette at 
i játék irányítását

A 31. percben Víg IV. 20 méteres lö
vése Kovácsról pattanta ha óba (2 .0 ).

A 39. percben Nagy lefutott, beadását So- 
mogyi kapura továbbította, Kovát* kapus

kiütötte a labdát
ördög elé, aki a hálóba vágta (3 :0).

A 42. percben ördög átadásából Nagy
rúgta a mérkőzés utolsó gólját.

Rövid sponhírek
—  Halasy Gyula nyerte az agyag-

galamblövőbajnokságot. Vasárnap rendez
ték a Margitszigeten Magyarország agyag- 
galamblövöbajnokságát, amelyet Halasy 
Gyula dr. nyert 200/180 találattal, máso
dik lett Sándor dr. 200/176 találattal, har
madik lett Dóra Pál 200/175 találatai. A  
honvédtisztek bajnokságát Józsa Géza dr. 
százados nyerte 100/86 találattal, i

—  Sverseny. A  Kékestetőn 25— 30 centi
méteres kitűnő havon tartották meg az 
els ősiversenyt, amelyen Emánuel BBTE 
győzött. A  hölgyek lesiklóversenyét Előd 
Anikó. BBTE nyerte. |

—  U j ifjúsági rekord. Híres, az Ute k i- ! 
váló futója, vasárnap 500 méteren új or- j 
szágos ifjúsági rekordot fu to tt Ideje 1 p
06.7 mp.

OLVASSA TESTVÉRLAPU NKAT, 
A  K I S  D I B A a O X I

Perrel végződött 
a szerelmespár síkirándulása

Egy társaságbeli fiatalembernek és barát
nőjének kedélyesen indult de annál botrá
nyosabban végződött kalandos külföldi uta
zása foglalkoztatta a napokban a járásbíró
ságot egy kártérítési kereset kapcsán.

Az előzmények még az elmúlt év decembe
rébe nyúlnak vissza, amikor V. L-, egy dús
gazdag kereskedöcsaiád egyetlen fia az egyik 
körúti kávéházban szemet vetett a szomszé
dos asztalnál ülő feltűnően csinos hölgyre. 
Negyedóra leforgása alatt elérkezettnek látta 
a pillanatot arra, hogy a pincérrel névjegyet 
küldjön a hölgynek, aki barátságos mosollyal 
invitálta asztalához. A régi szokás szerint 
V, b. régi jóismerósként üdvözölte a höl
gyet, R. K. kozmetikusnöt, akivel még aznap 
este moziba ment, majd találkát beszéltek 
meg másnapra.

Ami ezután történt, azt már a kereset 
mondja el. Eszerint a fiatalember nagy hév
vel kezdett udvarolni a kozmetlkusnönek, 
aki keresetének állítása szerint engedett ké
résének. Tekintve a közelgő siszezont, el
határozták, hogy két boldog hetet töl'enek 
Ausztriában a hófödte ormokon. V. L. nagy 
lelkesedéssel fogott hozzá a vásárláshoz, 
mindkettőjüknek teljes felszerelést vásárolt 
és egy hideg, derűs februári napon megin
dultak Ausztria felé. Természetesen háló
kocsit béreltek. A síelésből mégsem lett 
semmi, mert — mint a kereset mondja — 
V. L. Bécsben kiszállt a kozmetikusnövel, le
ült vele a pályaudvar melletti vendéglőben, 
egy pillanatra bocsánatot kért és nem tért 
vissza, hanem, közben a vonattal elutazót'. 
A nő ottmaradt jegy és pénz nélkül. Szeren
csére volt még villamospénze, azzal fel
kereste egyik ottani ismerősét, aki hazasegí
tette.

Házassági Ígéret megszegése címén és a 
insutí költség erejéig pert indított a kozme- 
tikusnö. A tárgyaláson a két ellenfél meg
vetően méregette végig egymást A férfi 
ügyvédje nyomős érveket sorakoztatott fel 
a nő ellen.

— A felperes — mondotta — házassági
Ígéret megszegése elmén indított pert a 
fiatalember ellen. Ezt több körülmény cá
folja. 'A  hölgyet kávéházban Ismerte meg, 
tehát joggal hihette, hogy másokkal is fco- 
tött már hasonló ismeretséget. Szerelmi vi
szonyt folyta tak, ami ismét arra mutat, 
hogy komoly házassági szándék nem forgott 
fenn. Védencem szándékát soha szüleinek 
nem jelentette be, mert a felperesben nem 
látott má3t a nőben, mint barátnőt A bécsi 
jelenet azért következett be közöttük, mert 
a felperes a vonaton kikezdett egy úrral és 
éjjel ki is osont a hálókocsi fülkéjéből. V. L. 
annyira felháborodott efelett, hogy a höl
gyet Bécsben hagyta. Kérem a kereset el
utasítását egyrészt azért, mert az a tény 
maga, hogy a felperes egyedül elutazott a 
fiatalemberrel, azt bizonyltja, hogy csak ka
landról volt szó, másrészt azért, mert a 
bécsi jelenet az alperes jogos felháborodásá
nak következménye volt.

A kozmetikusod szenvedélyes hangon Je
lentette ki, hogy mindebből egy szó sem 
igaz, ö nem kezdett ki senkivel a vonaton. 
az alpe.res házasságot ígért neki és ezért 
engedett kérésének. Az alperes ügyvédje a 
hálókocsi kalauzának kihallgatását kérte

A  HÉT NAGY ESEMÉNYEI!

KAY
FRANCIS
az ünnepelt amerikai filmdáma első 
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annak bizonyítására, hogy a kérdéses eset 
valóban megtörtén.. Ugyancsak több tanú 
kiha lgatását kérte arra vonatkozóan, hogy 
a felperes hölgy többekké, folytatott sze
relmi viszonyt.

A járásbíróság a bizonyítási indítványok
nak nem adott helyt, de a felperest elv. ásí
totta keresetének a házassági ígéret meg- 
szegése elmén indított részével azzal az In
dokolással, hogy az elutazás, valamint a 
megismerkedés ténye nem Indokolja a ko
moly házasságkötési szándékot, de el- 
marasztaVu a fiatalembert az útiköltségben, 
mert itt nemcsak az űrt gondolkodás, hanem 
a növel szembon fennálló kötelezettség 
ellentmond annak, hogy egyedül hagyja egy 
idegen városban. Az ítéletben mindkét fél 
megnyugodott és Így az jogerőssé vált

É vi í
egy munkaügyi 

perben
Érdekes munkaügyi perben hozott jog

erős ítéletet a polgári fellebbviteli törvény
szék dr. Schwicker Richárd elnöklete alatt 
álló tanácsa. A pert Grosz Gyula budapesti, 
Iskum Imre rákospalotai, Tcnki György 
budapesti és Petris István rákospalotai 
lakosok indították dr. Boinitzer Pál ügyvéd 
útján a Holitscher-csaláá tulajdonát ké
pező Selyem.- és Gyapjúgyár ellen.

Még 1931. június 15-én történt, hogy a 
Holitscher-féle gyárban tűz pusztított. A  
gépek egyrésze megsérült és a munkások, 
közöttük a négy felperes nem dolgozhatott. 
Ki akartak lépni a gyár kötelékéből, be Is 
mentek Holitscher Bernátaéhoz, a gyár 
tulajdonosnőjéhez, aki azonban kérte őket, 
hogy ne türelmetlenkedjenek, amíg a gé
peket kijax-ítják, heti negyven órának meg
felelő munkabért kap/uik. Augusztus 25-re 
a gépek munkaképes állapotba kerültek és 
négy évig a felperesek dolgoztak is raj
tuk, anélkül, hogy a pénzt az elmaradt 
időért megkapták volna. Később azután, 
amikor kiléptek, követelték a pénzt, de a 
cég nem mutatkozott hajlandónak a ki
fizetésre.

Mivel a gyár nem fizette ki követelé
süket, pert indítottak, amelyet a központi 
járásbíróságon Kiss Ödön bíró tárgyalt, 
aki elutasította a négy felperest kereseté
vel. Az indokolás szerint úgy tekinthető, 
mintha követelésükről lemondottak volna 
abban a pillanatban, amikor a munkát kö
vetelésük érvényesítése nélkül újból fel
vették. Nem éltek akkor a rögtöni kilépés 
jogával és a szolgálat alatt sem pereltek. 
Az indokolás azt is kimondotta, hogy ilyen 
hosszú ideig nem lehet a munkaadót a bér
követelés felöl bizonytalanságban hagyni.

A felperesek a polgári törvényszék 
munkaügyekkel foglalkozó fellebbezési ta
nácsához fellebbeztek, amely Schwicker 
Richárd dr. elnöklete alatt lefolytatta a 
bizonyítást és a járásbíróság ítéletét meg
semmisítve, kötelezte a gyárat végrehajtás 
terhe mellett arra, hogy Iskumnak 150.74 
pengő munkabért, ennek 5% kamatát és 
100 pengő bírósági költség, Orosznak
185.10 pengő munkabér, 5CÓ kamat és 120 
pengő bírósági költség, Tenkinek 198.65 
pengő munkabér, 5(í kamat és 140 pengő 
bírósági költség, míg Petris Istvánnak 
180.68 pengő munkabér, 5% kamat és 120 
pengő bírósági költség összegét fizesse 
meg. A kamatot mindnégy felperesnél 1935 
május 6-tól számítja.

Az indokolás szerint nem tekinthető a 
követelésről lemondottaknak az alkalmazot
tak, mert a négy e-sstendö alatt a követelés 
érvényesítését függőségi viszony gátolta. 
Holitscher Bernátné ígéretét kötelezőnek 
kellett elfogadni, mert a cégjegyzék tanú
sága szerint abban az időben cégjegyzési 
jogosultsággal bírt, a kihallgatott tanuk 
szerint az üzemben teljes joggal rendelkez
hetett, már akkor az egyik igazgatósági 
tag felesége volt, jelenleg pedig ő a vezér- 
igazgatója a vállalatnak.

A z ítélet nyomban jogerőre emelkedett 
és ennek alapján most már a tüzeset (oly- 

I tán kárt szenvedett többi munkás is meg*
’ vidítja a, cég ellen a pert.
I A  polgári törvényszék jogerős ítélete és 

indokolása szakkörökben élénk feltűnést 
keltett, mert ezúttal fogadta el a bíróság 
elsöizben azt az álláspontot, hogy a szol• 
gálati viszony fennállása esetén nem lehet 

j mindig egyébként jogos követeléseket ér
vényesíteni. Az indokolás nyilvánosságra 

| jutásával rengeteg hasonló per fog  bizo
nyára megindulni.

H AT N APO N  AT  A  K I  S Ú J S Á G O T ,  
HÉTFŐN PEDIG A  M AG YAR HÉTFŐT 

OLVASSA ÖN IS !
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H II* f k Gömbös Gyula
lemetésérői ezek a 
képek felentek meg 

a német sajtéban

MÜNCHEN. (Felső.) Ravatal 
a bajor királyi palota előcsar
nokában. (Alsó.) A temetés. 
BECS. Schuschnigg kancellár 
fogadja a holttestet a pálya

udvaron.
BUDAPEST. Ravatal a kép
viselőház kupola-csarnokában.

Szél, eső, köd
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben: Európa nyugati részein és KÖzép- 
•urópa nagy részén is csendes, változóan fel
hős és már eléggé enyhe az idő. A Földközi
tenger melletti országokban azonban folytató
dott az idöromlás és a Kárpát-medencére is 
kiterjeszkedik.

Hazánkban az éjjel folyamán ismét csak
nem mindenütt volt eső; a legtöbb csapadékot 
eddig a dunántúli megyék kapták, ahol 5—10 
mm-t mértek. A Kékesen ismét havazott, 
úgyhogy a hóviszonyok változatlanul elég jók. 
A  bőhatár 700 méter fölött van. A hőmérsék
let éjjel a borultság folytán nem süllyedt a 
taiajmenti rétegben sem a fagypontig.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
7 fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
7Öi mm; alig változik.

Várható időjárás a következő 2-t órára: 
Gyenge északi szél. Sok helyen további eső és 
köd. A hőmérséklet nem változik lényegesen.

A Petőfi Társaság felolvasó ülése. A Petőfi 
Társaság vasárnap tartotta felolvasó ülését a 
Magyar Tudományos Akadémia termében. Az 
ülés tárgysorozatán Feltár Gyula elnöki meg
nyitója, Havas István főtitkári jelentése, Bán 
Aladár ,,Az V. finn-ugor kongresszus irodalmi 
vonatkozásai. Emlékezés Kenedy Gézáról, ma
gyar krónika” . Földi Mihály székfoglaló el
beszélése, Szathmáry István költeményei és 
Ifj. Hegedűs Sándor „Michel Angelo halála" 
című előadása szerepeltek. A felolvasás után 
a tiszteletbeli és rendes tagok zárt ülést tar
tottak.

Ünnepi közgyűlés a Műegyetemen. A
József Nádor Műszaki és Gazdaságtudo
mányi Egyetem 1936—37. tanévének ün
nepélyes megnyitó közgyűlését vasárnap 
tartották a Műegyetem dísztermében. Dr. 
Czettler Jenő, a lelépő magnificus. a múlt 
tanévről mondott beszámolót. Ezután 
dr. Szabó Gusztáv ezidei rektor magnificus 
mondott székfoglaló- és megnyitóbeszédet. 
A professzor a kivitelre termelő magyar 
mezőgazdaság nehéz helyzetét világította 
meg, a gépkultúra növekedésével kapcso
latban. Rámutatott arra, hogy a géparatás 
visszaszorítása milyen jelentős vesztesége
ket okoz. Sürgette, hogy a mezőgazdasági 
Oktatásnál a technikai tudást fejlesszék.

A nemzeti gondolat ünnepe lesz az Idei 
Frontharcos Találkozó. Az Országos Front
harcos Szövetség hagyományos őszi Találko
zóját az idén október hó 17-én és 18-án Bu
dapesten tartja meg. Az előjelekből ítélve, a 
frontharcosok idei megmozdulása méreteiben 
messze túl fogja szárnyalni az előző évek 
nagysikerű frontharcos megmozdulásait is. A 
külföldi frontharcos szervezetek — valamint 
a Szövetség budapesti és vidéki alakulatai — 
nagyban készülődnek a Frontharcos Napra, 
amelyen a Nemzeti Gondolathoz való törhe
tetlen ragaszkodásukat és a Frontharcos Tör
vény mielőbbi megalkotásának szükségességét 
akarják nyomatékosan hangsúlyozni.

Óriási részvét mellett temették el Char- 
eot tanárt és társait. Saint Malotról jelen
tik: Húszezer főnyi gyászoló tömeg jelen
létében ünnepélyesen eltemették a „Pour- 
quoi Pás” hajó áldozatait.

Félt a nyugdíjazástól: felakasztotta ma
gát. Vasárnap hajnalban Pestszentlőrincen, 
a Csongor-utca 45. számú ház padlásán 
felakasztva, holtan találták meg Kovács 
Lajos 42 éves MÁV gépkovácsot. Megálla
pították, hogy öngyilkos lett. Kovács a 
nyugdíjazástól félt, valószínűleg azért 
dobta el életét.

Elgázolta egy kocsi. Rákospalotán, a 
Horthy Miklós-úton talicskát tolt Kálmán 
Emil 41 éves újpesti szobafestő. Hirtelen 
egy kétlovas kocsi elé került, amely el
ütötte. Kálmánt lábtöréssel szálltották az 
újpesti gróf Károlyi-kórházba,

Megesebcsítette az éjjeli őrt a véletlenül 
elsült fegyvere. Puhánszki Mihály 34 éves 
csomádi községi éjjeliőr szokásos körútját 
végezte. Fegyverét kezében tartotta. A 
puska váratlanul elsült és a golyó 15 centi
méter hosszú sebet ejtett az éjjeliőr lábán. 
Puhánszkit súlyos sérülésévei a Rókus- 
kórházba szállították a mentők.

Baleset a hirtelen fékezés miatt. Rákos
palotán, a Bocskay-utcán, egy tehertaxi 
haladt. A soffőr hirtelen lefékezett és 
Fuchs György 58 éves kocsikísérő, aki 
Gyomron lakik, fejjel nekiesett a szélvédő 
üvegnek, amely összetörött. A  kocsikísérő 
súlyos sérüléseket szenvedett fején. A 
rákospalotai mentők az újpesti Ká- 
iolyi-kórházba szállították Fuchs Györgyöt.

MENETRENDVÁLTOZÁS. A szokásos őszt menet
rendváltozás ebbeyi az évben c hó negyedikén lépett 
életbe, így tehát az elmúlt vasárnaptól kezdve a 
vonatok már t,téli”  menetrend szerint közlekednek, 
iigy az Államvasutak, mint a Győr—soproni és más 
viagánvasutak vonalain. Ezeket az új menetrendeket 
tartalmazza a most megjelent közismert ZÖLD ME- 
KKTRBND, amely ez alkalommal is igen célszerű 
okikban, fehér papiroson, szépen, könnyen olvasható 
*  agy számokkal nyomva, olcsó 60 filléres áron ke- 
£21 /y y lo w t f l .  Könyvkereskedésekben ée trafikok-

R e n d z a v a r á s  n é l k ü l  

m ú l t  e l  a  k o m m u n i s t á k  
m ü h l h a u s e n i  n a g y 

g y ű l é s e
Mulhouse, október 11.

A kommunista párt vasárnap délelőtt az 
itteni Népházban gyűlést tartott, amelyen 
mintegy kétezer ember vett részt.

A rendőrség közbelépésére nem került 
sor. A gyűlésen Rammete képviselő és 
Duclos képviselőházi alelnök beszélt.

CÉLHOZ ÉRT B A TTE N  K ISASSZONY
PORT DARWIN, okt. 11.

Jean Batten új-zo'landi repülönő vasárnap 
hajnalban 1 óra IS perckor megérkezett Port 
Darwinba. A repülönő Sl, óra 16 perccel rövi- 
debb idő alatt tette meg a Nagybritannia és 
Ausztrália közötti utat, mint Broadbe.it 
ausztráliai repülő, aki eddig a gyorsasági re
kordot tartotta.

A  kereskedelmi utazók nemzetközi vonatko
zású kérdései. A Magyarországi Kereskedelmi 
Utazók Egyesületének igazgatósága Vas Imre 
társelnök vezetése mellett legutóbb tartott 
ülésében elnöklő bejelentette, hogy az egyesü
let előterjesztéssel fordult a külügyminiszter
hez, amelyben kérte, hogy az osztrák és jugo
szláv kormánnyal folytatott kereskedelmi tár
gyalásoknál eszközölje ki, hogy a kereske
delmi utazók javára fennálló mintabőrönd- 
szállítási kedvezmény — kölcsönösség alapján 
— terjesztessék ki a magyar utazók minta- 
böröndjeinek szállítására. Tisztességtelen ver
seny elleni védekezés tárgyában október io-én 
tartandó kongresszuson az egyesületet Vas 
Imre társelnök, Beck Jakab, K&dory Imre és 
Szabó Lajos igazgatósági tagok és dr. Rad- 
vány Ferenc ügyész fogják képviselni.

— A nagysikerű egytál ételek bemutatását 
folytatja a Katolikus Háziasszonyok Országos 
Szövetsége. A Magyar Köztisztviselők Szö
vetkezetével és a Gázmüvekkel együtt ren
dezett Háziasszonyok Hete keretében folyó 
hó 12., 13. és 14-én délután 5 órakor a Gáz
müvek VI., Vilmos császár-út 3. I. sz. alatti 
előadótermében. Az előadásokon tárdálö és 
Ízletes, de olcsó ételek kerülnek bemutatásra. 
Belépés, ruhatár, kóstoló díjtalan.

Halálba indult a fogságból. Esztergom
ból jelentik: Gárpánk Máté 23 éves sütő
segéd az esztergomi rendőrség fogdájában 
cipősarkával kifeszegette fekvőhelyének 
szögeit és azokat harisnyakötőjének csati
jaival együtt lenyelte. Súlyos állapotban 
szállították kórházba.

Tüntetés Halasban. Londonból jelentik: 
Az angol fasiszták kenti szervezete Tun- 
bridge Walesben gyűlést tartott. A gyűlés 
után a fasiszták felvonultak. A feketeinge- 
sek felvonulását több mint ezer fasiszta- 
ellenes tüntető záptojás- és rothadt para
dicsomzáporral fogadta. A rendőrség kény
telen volt beavatkozni és több tüntetőt le
tartóztatott.

Megszűnt az angol soffőrsztrájk. Lon
don, október I I .  A z a hétszázötven társas
gépkocsivezető, aki szombaton sztrájkba 
lépett, vasárnap újból munkába állt.

---- - -------- . injiyy u
Villamoson. Amióta a kész ruhákból és fchénum ürk- 
böl extra m éreteket lehet kapni, folytatta tovább, 
úgyszólván felére csökkent öltözködésének költsége.' 
A Fenyves Aruh'ízban, amely már sok kitúr. , extra 
méretű cikkel örvendeztette meg az erősebb test
alkatú hölgyeket, most újabb tételek kerülnek cl 
adásra. Az extra oőségü mihdk, pongyolák és fehér- 
neműek UjO cm. csipőböségig készülnek, az áruk is 
extra, de aa extra kicsi, például: jó  meleg flanelt 
pongyola k.SO pengő. Extra na.gy trikó pongyda  
1S'i8°. f c ? 06, CXtra na0y kr*pdcsin pongyola hímzéssel U .%0 pengő, extra nagy krep-marokén pongu.la 
hímzéssel 17.$0 pengő, extra nagy szövet ruhák 
15.*0 pengő, extra nagy sarm öz' szoknyakombmé 
3.90 pengő, extra nagy hálóingek csíkos flanelből 
i.SO pengő, extra nagy téli kötésű kombiné 2.90 
V‘en0ő, extra nagy meleg bolyhos nadrág 2.90 pengő 
darabja a Kálvin-téri Fenyves Áruházbani.

— Látta-e már lapunk 
Török Bankház hirdetését?

mai számában s 
Olvassa el és ve

gy®n vag3- rendeljen sürgősen sorsjegyet 
Török A. és Tsa Bankházában (Bp.. IV., Szer
vita-tér 3), mert a n3rereményhúzás már ok
tóber 17-én lesz és Török sors jegykészlete 
erősen fogy. Egy sorsjeggyel kétszázezer 
pengő nyerhető. Rendelés lev. lapon postautal
ványon vagy telefonon (1-809-61, 1-820-66). 
Egész sorsjegy 28, fél 14, negyed 7 pengő.

akarja azt jól befektetni? Akkor vegyen 
vagy rendeljen még ma az új, szombaton. 
17-en kezdődő osztály sors játékra egy ne
gyed sorsjegyet a népszerű Dörge Frigyen 
bank r.-t.-nál, Kossuth Lajos-utca 4. (Vá
rosháza-utca sarok). Telefon: 1-898-80.

a  m a g y a r  h é t f ő  
VASÁRNAPI TELEFONSZAMAI: 

1-444-04 és 1-414-05.

Szerkesztésért felel: LÉVAI JENŐ 
Kiadásért felel: dr. BÁLINT MÓZES 

Stádium ■ajtóvállalat r t
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